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Číselné kódy zariadení TVP a VCR
V ľavom stĺpci tabuľky sú značky, v strednom stĺpci zariadenia (TVP alebo VCR)
a v pravom stĺpci je číselný kód.

Kombo TVP/VCR*
V ľavom stĺpci tabuľky sú značky a v pravom stĺpci je číselný kód pre každú časť komba
TVP/VCR.
* Kombo TVP/VCR znamená zariadenie kombinujúce TVP s VCR.

Mini Hi-Fi komponentový systém
V ľavom stĺpci tabuľky sú značky a v pravom stĺpci je číselný kód pre každú časť Mini
Hi-Fi komponentového systému.

Analógový satelitný prijímač, Digitálny satelitný prijímač
V ľavom stĺpci tabuľky sú značky a v pravom stĺpci je číselný kód.

Samostatné zariadenia (Receiver/Zosilňovač, CD prehrávač, Analógová káblová TV,
Kazetový deck, DVD, MD deck/DAT deck)
V ľavom stĺpci tabuľky sú značky a v pravom stĺpci je číselný kód.
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Nastavenie kódu zariadenia (podrobnosti pozri ďalej v návode
na použitie integrovaného diaľkového ovládania (DO))

+ Číselný 
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TVP a VCR
Značka

Sony

Aiwa

Akai

Alba

Amstrad
Audio Sonic
Baird
B&O
(Bang &Olufsen)
Beko
Bestar
Blaupunkt

Blue sky
Brandt
Brionvega
Bush

CGM

Clatronic

Continental
Crown
Daewoo

Deccacolour
Dual
Emerson
Fenner
Ferguson

Finlux
First line

Zariadenie

TVP
(Analógový)*1

TVP
(Digitálny)*2

VCR (VTR1:
Betamax)
VCR (VTR2:
8 mm)
VCR
(VTR3:VHS)
VCR
(VTR4: DV)
VCR
(VTR5: DV)
VCR
(VTR6: DV)
TVP
VCR
TVP

VCR
TVP
VCR
VCR
TVP
VCR
TVP
VCR
TVP
TVP
TVP
VCR

TVP
TVP
TVP
TVP

VCR
TVP
VCR

TVP
VCR
TVP
TVP
TVP

VCR
TVP
TVP
TVP
TVP
TVP

VCR
TVP
TVP

Kód

8001, 8002, 8003,
8004, 8005, 8006,
8007
8201, 8202, 8203,
8204, 8205, 8206,
8207, 8208
1001, 1007, 1010,
1011
1002, 1008

1003, 1009

1004

1005

1006

8051, 8127
1029, 1055, 1038
8061, 8011, 8020,
8056, 8062
1035, 1036
8081, 8062
1034
1034
8081
1041, 1036
8083
1054
8025
8013
8026, 8028
1018, 1030, 1017,
1026
8013
8037
8048, 8046
8117, 8081, 8075,
8062, 8010, 8115
1035
8029
1039, 1013, 1037,
1038
8013, 8014
1034
8076
8024, 8033, 8065
8074, 8011, 8013,
8067, 8119, 8120
1048
8012, 8084, 8085
8013, 8047
8086
8068, 8008
8038, 8066, 8042,
8041, 8037
1057, 1021
8022
8013, 8056

Značka

Fisher

Fraba
Funai

GoldStar/
LG

Goodmans

Grundig

Hansol
Hitachi

Höher
Hyper
ICE
Inno-Hit
Irradio
ITT/Nokia

JVC

Kendo

Kiton
Leuco
Loewe

Luxor

Mark
Matsui

Medion
Mitsubishi

Miver
NEC
NEI
Nokia

Nokia
Oceanic

Zariadenie

TVP
VCR
TVP
TVP
VCR
TVP

VCR
TVP

VCR
TVP

VCR
TVP
TVP

VCR
TVP
TVP
TVP
TVP
TVP
TVP
VCR
TVP

VCR

TVP
VCR
TVP
TVP
TVP

VCR
TVP
VCR
TVP
TVP

VCR
TVP
TVP

VCR
TVP
TVP
TVP
TVP

VCR
TVP
VCR

Kód

8056
1034
8013
8065
1025
8091, 8097, 8100,
8011, 8017, 8018,
8013, 8113
1044, 1039
8020, 8011, 8062,
8037, 8013, 8014,
8015, 8075, 8116
1048, 1012
8090, 8026, 8027,
8009, 8022, 8103
1013, 1019, 1017
8123
8089, 8092, 8093,
8052, 8053, 8010,
8011, 8015, 8104
1040, 1030
8121
8025, 8008
8062
8010
8011, 8062, 8068
8034, 8035
1041
8077, 8062, 8078,
8111
1014, 1026, 1049,
1015
8054, 8013
1044
8010
8105
8101, 8011, 8017,
8018, 8106
1024, 1044, 1012
8022, 8045
1028
8063, 8013, 8065
8090, 8064, 8056,
8073, 8033, 8076,
8007, 8026, 8068,
8011
1031, 1039
8013
8071, 8072, 8069,
8070
1052, 1053
8030, 8029
8055
8011
8098, 8020, 8021,
8045, 8036, 8035,
8034
1028, 1041
8036, 8035
1028



Značka

Nordmende

Okano

Onwa
Orion

Panasonic

Philips

Phoenix
Phonola

Pioneer
Provision
PYE
Radio
Radiola
Roadstar

SABA

Salora

Samsung

Sanyo

Schneider

SEG

Seleco

Sharp

Siemens

Sinudyne
Supertech
Supervision
Tandberg

Zariadenie

TVP
VCR
TVP
VCR
TVP
TVP

VCR
TVP

VCR
TVP

VCR

TVP
TVP
VCR
TVP
TVP
TVP
TVP
TVP
TVP
VCR
TVP

VCR
TVP
VCR
TVP

VCR

TVP
VCR
TVP

VCR
TVP
VCR
TVP
VCR
TVP
VCR
TVP
VCR
TVP
TVP
TVP
TVP
VCR

Kód

8044, 8039, 8040
1021
8011, 8068
1031, 1035, 1032
8062
8051, 8015, 8049,
8050
1031
8095, 8079, 8080,
8109, 8110
1024, 1027
8086, 8087, 8088,
8089, 8011, 8094,
8097, 8100, 8101,
8013, 8014, 8015,
8019
1017, 1012, 1016,
1025
8011
8013, 8015
1013, 1012
8059
8013
8013
8013
8015
8068, 8125, 8114
1038
8099, 8032, 8037,
8023, 8039, 8040,
8044, 8042, 8041
1021, 1050, 1022
8020
1028
8089, 8096, 8084,
8085, 8018, 8016,
8017, 8011, 8012,
8118, 8124
1045, 1046, 1047,
1051
8056, 8107
1042, 1041
8094, 8011, 8047,
8013, 8062, 8105,
8112
1017, 1012, 1018
8086,8105
1034
8031, 8045
1038, 1035
8082, 8111
1028
8026, 8027
1018, 1041
8045, 8011
8068, 8013
8013
8031
1048

Značka

Tatung
Teac
Techimagen
Telefunken

Thomson

Thorn

Toshiba

UNITED
Universum

Vestel
VIETA
W.W.House

Watson

Zariadenie

TVP
TVP
TVP
TVP

VCR
TVP

VCR
TVP
VCR
TVP

VCR
TVP
TVP
VCR

TVP
TVP
TVP
VCR
TVP

VCR

Kód

8013
8010
8013
8099, 8032,
8037, 8040,
8039, 8043, 8023
1022, 1023
8099, 8037,
8032, 8042, 8044
1056, 1021, 1058
8011
1041, 1044
8058, 8057,
8102, 8114
1043, 1020
8121, 8126
8013, 8020
1023, 1031,
1044, 1012
8013
8122
8013
1044
8013, 8068,
8047, 8014
1013, 1033

Značka

CGM
Daewoo
Ferguson
GoldStar/LG
Goodmans
Grundig
Kendo
Loewe

Matsui

Orion
Philips

Samsung

Schneider
Supertech
Thomson
Watson

TVP

8029
8074
8074
8054
8074
8009
8054
8011
8017
8018
8051
8052
8051
8013
8013
8060
8014
8060
8013
8068
8074
8051

VCR

1013
1048
1048
1044
1048
1013
1044
1012
1012
1012
1033
1033
1033
1017
1012
1045
1045
1046
1012
1048
1048
1033

Číselný kód pre každú časť

Kombo TVP/VCR

TVP a VCR

*1 TVP (Analógový) *2 TVP (Digitálny)



Číselný kód pre každú časťZnačka

Sony

Aiwa

Akai
B&O
(Bang & Olufsen)

Burmester
Bush
Carver
Crown
Daewoo
Denon

Garrard
GoldStar/LG
Goodmans
Grundig

Harman/
Kardon
Jensen
JVC

Kenwood

Marantz

Matsui

Mission
Onkyo

Magnetofón

6001
6001
6002
6003
6005
–
6019
6029
6049
6047
6041

–
–
–
–
–
6007
6021
6008
6020
6021
–
6006
–
–
6015
6039
6048
–

6024
6017
6018
6042
6042
6042
6013
6014
6026
–
6045
6013
–
–
6015
6015
6035
6039
6039
6038
6027
6027

CD

5001
5001
5002
5002
5002
5021
5022
5037
5067
5062
5058

5049
5057
5045
5055
5003
5008
5009
5009
5023
5009
5054
5007
5053
5020
5016
5055
5064
5031

5084
5018
5019
5018
5018
5066
5014
5015
5034
5024
5060
5060
5069
5070
5016
5039
5016
5054
5052
5051
5035
5030

Receiver

4001
4002
4003
4003
4003
4022
4023
4040
4022
4067
4061

4051
4004
4047
4056
4005
4010
4028
4028
4024
4037
4052
4009
4055
4021
4017
4056
4069
4035

4055
4019
4020
4063
4019
4019
4015
4016
4025
4025
4064
4064
4064
4064
4017
4029
4070
4056
4054
4053
4034
4034

MD

7001
7001
–
–
–
–
–
–
7012
–
–

–
–
–
–
–
–
–
–
–
7003
–
–
–
–
–
–
–
–

–
7005
–
–
7005
7008
–
–
–
–
7014
7014
7011
7014
–
–
–
–
–
–
7015
–

Mini Hi-Fi komponentový systém
Číselný kód pre každú časťZnačka

Panasonic

Philips
Pioneer

Quadral
SABA
Samsung
Sanyo
Schneider
Sharp

Sherwood

T+A
Technics

Toshiba
Uher

Wharfedale
Yamaha

Receiver

4008
4008
4026
4071
4017
4006
4018
4006
4018
4065
4048
4041
4042
4011
4062
4037
4016
4028
4028
4016
4072
4012
4013
4057
4007
4008
4045
4026
4066
4073
4049
4050
4052
4014
4030
4030
4030

CD

5006
5005
5005
5094
5016
5004
5017
5017
5017
5061
5046
5042
5043
5010
5064
5009
5015
5009
5009
5068
5075
5011
5012
5056
5005
5005
5025
5032
5005
5076
5047
5048
5050
5013
5027
5027
5027

Magnetofón

–
6005
–
–
6015
6004
6016
6004
6004
6046
6034
–
–
6009
6043
6021
–
6021
6008
–
–
6010
6011
6040
6005
6005
6032
6005
6005
–
6036
6037
–
6012
6012
6022
6044

MD

–
–
7010
–
–
7016
–
–
–
–
–
–
–
–
–
7003
–
–
–
7013
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–



Digitálny satelitný prijímač
Značka

Sony
Amstrad
CANAL+
Galaxis
Gold box
HIRSCHMANN
Kathrein
Nokia
Pace
Panasonic
Philips
Radix
SABA
Samsung
Sky
Sky+
Sky Master
STRONG
TechniSat
Thomson
TPS
Zehnder

Kód

3042, 3057 (terestriálny)
3046
3006, 3042
3030, 3053, 3072
3036
3063
3043, 3049, 3022
3017, 3056, 3076, 3077
3015, 3041
3067
3054, 3078
3029, 3052
3086
3087, 3088
3041
3201
3085
3089, 3090, 3091
3039, 3051, 3079, 3080
3071, 3074, 3075, 3083
3055
3048, 3064, 3081, 3082

Značka

Sony
ADB
Amstrad
DGTEC
Galaxis
Grundig
Hyundai
Jerrold
Kathrein
Matsui
Nikko
Nokia
NTV plus
Pace
Radix
SABA

Sky Master
TechniSat
Thomson
Watson
Zehnder

Kód

3001
3062
3024, 3002, 3023, 3059
3092, 3093, 3094
3026, 3031, 3010, 3012, 3014
3026, 3027, 3035, 3065
3044
3038
3022
3025
3021
3037
3040
3016, 3020, 3060, 3061
3024, 3011
3028, 3032, 3033, 3008, 3009,
3047, 3070
3003, 3006, 3005
3034, 3018, 3019, 3045, 3066, 3068
3032, 3084
3004
3007, 3013, 3050, 3068, 3069

Analógový satelitný prijímač
Receiver/Zosilňovač
Značka

Sony
Aiwa
Akai
B&O
(Bang&Olufsen)
Burmester
Bush
Carver
Crown
Daewoo
Denon
Finearts
GoldStar/LG
Goodmans
Grundig
Harman/
Kardon
JVC
Kenwood
Magnavox
Marantz
Matsui
Mission
NAD
Nakamichi
Onkyo
Panasonic
Parasound
Philips
Pioneer
Quadral
Rotel
SABA
Samsung
Sansui
Sanyo
Schneider
Sharp
Sherwood
T+A
Technics
Toshiba
Uher
Wharfedale
Yamaha

Kód

4001, 4002, 4077, 4078
4022, 4023, 4040
4067
4061

4051
4004, 4058
4047
4056
4005
4010, 4024, 4027, 4028, 4036, 4037
4044
4009
4055
4068, 4021
4035

4019, 4020, 4046, 4063
4015, 4016, 4025, 4064
4021
4029, 4070, 4044
4054, 4056, 4069
4053
4075, 4033
4076
4034, 4039, 4043
4008, 4026, 4071
4059
4017
4006, 4018, 4032, 4065
4048
4060
4041
4042
4038
4011
4004, 4062
4028, 4037, 4072
4012, 4013, 4031
4057
4007, 4026, 4045, 4066
4073
4049, 4050
4052
4074, 4014, 4030

Pokračovanie na ďalšej strane

Samostatné zariadenia



Kód

6001, 6002, 6003
6029, 6031, 6019, 6053
6021, 6007, 6008
6009
6006
6036
6024

6017, 6018
6026, 6013
6033
6039
6038
6023
6051, 6056
6027, 6028, 6030
6005
6033, 6055
6025, 6016, 6004
6034
6051, 6050
6009
6021, 6054
6050, 6052
6032, 6005
6036, 6037
6022, 6012

Magnetofón

Značka

Sony
Aiwa
Denon
Fisher
GoldStar/LG
Grundig
Harman/
Kardon
JVC
Kenwood
Marantz
Matsui
Mission
NAD
Nakamichi
Onkyo
Panasonic
Philips
Pioneer
Quadral
Sansui
Sanyo
Sharp
Teac
Technics
Uher
Yamaha

Analógová káblová TV

Značka

Hamlin/Regal
Jerrold/G.I.

NET
Oak
Panasonic
Pioneer
Scientific
Atlanta
Tocom
Zenith

Kód

9022, 9023, 9024, 9025, 9026
9032, 9001, 9002, 9003, 9004, 9005,
9006, 9007, 9008, 9018, 9031
9030
9027, 9028, 9029
9019, 9020, 9021
9014, 9015
9009, 9010, 9011

9016, 9017, 9031
9012, 9013

Značka

Sony
Aiwa
Akai
B&O
(Bang&Olufsen)
Burmester
Bush
Carver
Crown
Daewoo
Denon
Fisher
GoldStar/LG
Goodmans
Grundig
Harman/
Kardon
Hitachi
JVC
Kenwood

Magnavox
Marantz
Matsui
Mission
NAD
Nakamichi
Onkyo
Panasonic
Philips
Pioneer
Quadral
SABA
Samsung
Sansui
Sanyo
Schneider
Sharp
Sherwood
T+A
Technics
Toshiba
Uher
Wharfedale
Yamaha

CD prehrávač

Kód

5001, 5002, 5079, 5080, 5081, 5082
5021, 5022, 5037, 5067
5062
5058

5049
5057
5045
5055
5003
5008, 5009, 5023, 5026
5040
5078, 5007
5053
5020, 5063
5031, 5084

5041
5018, 5019, 5033, 5066
5014, 5015, 5024, 5034, 5060,
5069, 5070
5016, 5026
5065
5052, 5054
5051
5029
5044, 5071
5030, 5035, 5038
5006, 5005, 5074
5016
5004, 5017, 5028, 5061
5046
5042
5043
5071, 5072, 5073
5010
5059
5068, 5075
5011, 5012, 5039
5056
5005, 5025, 5032
5076, 5077
5047, 5048
5050
5013, 5027, 5036, 5083

Samostatné zariadenia (pokračovanie)



DVD

Značka

Sony

Aiwa
BOSE
Broksonic
CyberHome
Daewoo
Denon
Funai
GoldStar/LG
Grundig
Harman/
Kardon
Hitachi
Jamo
JVC
Kenwood
KLH
Matsui
Mitsubishi
Mustek
Nakamichi
Onkyo
Panasonic
Philips
Pioneer
RCA
Samsung
Sharp
Shinco
Sylvania
Teac
Thomson
Toshiba
Yamaha
Zenith

Kód

0001, 0024, 0023, 0025, 0201,
0202, 0203, 0207
0015
0036
0209
0034
0028
0006, 0017, 0002
0213, 0020
0211, 0009
0030
0018

0008
0037
0007
0033
0010
0029, 0216
0026
0035
0031
0016
0002, 0006, 0027, 0205, 0206, 0217
0012, 0214, 0218
0021, 0019, 0004, 0204
0005
0014, 0208
0011, 0212
0022
0020, 0210, 0213
0032, 0022
0013, 0215
0003
0006
0009, 0211, 0006

MD/DAT deck

Značka

Sony
Aiwa
Akai
Denon
JVC
Kenwood
Marantz
Onkyo
Panasonic
Pioneer
Sansui
Sharp
Teac
Yamaha

Kód

7001, 7002, 7101 (DAT)
7012
7018
7003
7008
7004, 7011, 7014
7007
7015, 7102 (DAT)
7006, 7010
7016, 7102 (DAT)
7009
7013
7005
7017



Prehľad tlačidiel
Poznačte si naučené tlačidlo. Odporúčame poznačiť si zaregistrovaný
naprogramovaný kód zariadenia do kolónky “Kód zariadenia”.



DVDRM-VL600T
Tlačidlo výberu zariadenia

Predvolené zariadenie

Kód zariadenia

1

t

TV

DVD

SAT

CBL

VCR

CD

TAPE

AMP

1 (VIDEO1)

2 (VIDEO2)

3 (AUX)

4 (TUNER)

5 (CD)

6 (TAPE)

7 (MD)

8 (TV)

9 (PHONO)

- (1–)

0 (DVD)

ENT (2–)

2 +

2 –

%

PROGRAM +

PROGRAM –

DIGITAL

ANALOG

/

GUIDE

MENU

V

v

b

B

OK

RETURN

TOOLS

m

N

M

z

x

X

SYSTEM CONTROL A

SYSTEM CONTROL B

SYSTEM CONTROL C

SYSTEM CONTROL D

TV SAT CBL VCR CD TAPE AMP
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Likvidácia starých elektrických
a elektronických zariadení
(Platí v Európskej únii a ostatných
európskych krajinách so zavedeným
separovaným zberom)

Tento symbol na výrobku alebo obale znamená, že s výrobkom nemôže
byť nakladané ako s domovým odpadom. Miesto toho je potrebné ho
doručiť do vyhradeného zberného miesta na recykláciu elektrozariadení.
Tým, že zaistíte správne zneškodnenie, pomôžete zabrániť
potencionálnemu negatívnemu vplyvu na životné prostredie a ľudské
zdravie, ktoré by v opačnom prípade hrozilo pri nesprávnom nakladaní
s týmto výrobkom. Recyklácia materiálov pomáha uchovávať prírodné
zdroje. Pre získanie ďalších podrobných informácií o recyklácii tohoto
výrobku kontaktujte prosím váš miestny alebo obecný úrad, miestnu
službu pre zber domového odpadu alebo predajňu, kde ste výrobok
zakúpili.
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Vlastnosti
Diaľkové ovládanie (ďalej aj DO) RM-VL600T umožňuje centralizované
ovládanie všetkých vašich AV zariadení z jedného ovládania a zbaví vás
ťažkostí súvisiacich s ovládaním rôznych AV zariadení rôznymi
diaľkovými ovládaniami. Jeho hlavné vlastnosti sú nasledovné.

Centralizované ovládanie AV zariadení Sony pomocou tohoto
diaľkového ovládania
Toto ovládanie je výrobne nastavené na ovládanie zariadení značky Sony,
takže ho môžete okamžite použiť ako ovládacie centrum pre vaše AV
zariadenia Sony.

Signály diaľkového ovládania pre zariadenia iné ako Sony sú tiež
predvolené
Toto ovládanie je nastavené na ovládanie zariadení väčšiny známych
značiek vrátane Sony. Vaše zariadenia iných výrobcov než Sony môžete
ovládať nastavením ich typu a číselných kódov (str. 10).

Funkcia Learning (Učenie) pre naprogramovanie ďalších signálov
diaľkového ovládania, ktoré potrebujete
Toto ovládanie má funkciu učenia, pomocou ktorej sa môže naučiť
ovládacie signály pre ovládanie zariadení alebo funkcií, ktoré nie sú
predvolené. (Aby sa DO takéto signály “naučilo”, použite DO dodávané
s nepredvoleným zariadením) (str. 16)
Okrem toho sa môže ovládanie naučiť ovládacie signály (iba
infračervené) na ovládanie takých zariadení, akými sú napr. klimatizácia,
osvetlenie atď. (Nemusí byť použiteľné pre niektoré špecifické zariadenia
alebo funkcie) (str. 24)

Priradenie nových zariadení
Tlačidlá pre výber zariadenia môžete ľubovoľne priradiť na ovládanie
iných zariadení. Toto je užitočné, keď máte viac ako dve AV zariadenia
rovnakého druhu (len ak tlačidlo pre výber zariadenia nie je obsadené)
(str. 33).
TVP je možné priradiť len tlačidlu pre výber zariadenia TV.
Zosilňovač je možné priradiť len tlačidlu pre výber zariadenia AMP.

SK
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Úvodný prehľad
Tento prehľad popisuje spôsob nastavenia diaľkového ovládania na
ovládanie zariadení.

Najskôr vyhľadajte štvorciferný kód daného zariadenia. Pozri
dodávaný prehľad “Číselné kódy zariadení”.

Príklad: Nastavenie pre TVP
s číselným kódom “8011”

1 Nastavte DO do
príslušného režimu
zadávania kódov.

2 Stlačte tlačidlo výberu
požadovaného zariadenia.

3 Zadajte číselný kód.

4 Dokončite nastavenie.

SET
MENU

+
Stlačte SET a MENU.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

ENT
Stlačte ENT.

Môžete vyhľadať dostupný kód
pre vaše zariadenie

1 Nastavte DO do
príslušného režimu
zadávania kódov.

2 Stlačte tlačidlo výberu
požadovaného zariadenia.

3 Zapne sa signál prenosu
číselného kódu.

4 Dokončite nastavenie.

SET
MENU

+
Stlačte SET a MENU.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

PROGRAM

1

ENT
Stlačte ENT.

8 0 1 1

Podrobnosti pozri na str. 13.

Stláčajte PROGRAM + alebo
PROGRAM – a následne 1.
Postup opakujte, kým
zariadenie nezareaguje.

Ak ste vyhľadali číselný
kód

Ak nie je možné
vyhľadať číselný kód

Podrobnosti pozri na str. 10.

4SK
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1 Umiestnite diaľkové
ovládanie RM-VL600T
a diaľkové ovládanie
vášho VCR smerom k sebe.

2 Nastavte RM-VL600T do
režimu “učenia”.
Zatlačte a pridržte SET na
minimálne 3 sekundy, kým
nebliká indikátor SET.

3 Stlačte tlačidlo výberu
požadovaného zariadenia.

Ak zariadenie podľa popisu nereaguje, aj keď ste nastavili
kód, “naučte” DO RM-VL600T funkcie od DO vášho
zariadenia.

Funkcia Learning (Učenie)

PríkladPríkladPríkladPríkladPríklad: Naučenie signálu N (prehrávanie) vášho VCR pre
tlačidlo VCR N na diaľkovom ovládaní RM-VL600T

Diaľkové ovládanie VCR

RM-VL600T

SET

VCR

4 Stlačte tlačidlo, pre ktoré
chcete aplikovať funkciu
učenia.

5 Zatlačte a pridržte tlačidlo
N (prehrávanie) na DO
vášho VCR, kým sa
tlačidlo VCR na DO
RM-VL600T nerozsvieti.

6 Opakujte kroky 4 a 5
a “naučte” DO ďalšie
funkcie.

7 Dokončite nastavenie.

Podrobnosti pozri na str. 16.

5 – 10 cm od seba
(cca)

SET

Stlačte SET.

5SK
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Začíname

Vloženie batérií
Vysuňte kryt priestoru pre batérie
a vložte dve batérie R6 (veľkosť
AA) (nedodávané). Dodržte
správnu polaritu batérií + a –
podľa označenia + a – v priestore
pre batérie.

Kedy vymeniť batérie

Batérie na prevádzku
diaľkového ovládania (dve
batérie R6 (veľkosť AA))
Pri normálnom používaní by mali
batérie vydržať cca 6 mesiacov.
Ak diaľkové ovládanie nepracuje
správne, batérie môžu byť vybité.
Ak sú batérie v DO slabé, vymeňte
obidve za nové.

Poznámka
DO pri výmene batérií nenechávajte
bez batérií dlhšie ako hodinu. Inak sa
vymažú nastavenia číselných kódov
(str. 10) a naučené signály diaľkového
ovládania (str. 16).

Poznámky k batériám
• Nepoužívajte novú batériu spolu so

starou, ani nekombinujte rôzne typy
batérií.

• Ak by z batérií vytiekol elektrolyt,
vyčistite dôkladne priestor pre
batérie handričkou a vymeňte staré
batérie za nové. Ak neplánujete DO
dlhší čas používať, batérie vyberte,
aby ste predišli vytečeniu elektrolytu.

Batérie vkladajte (najskôr záporný
pól) cez vodiacu svorku
v jednotlivých priestoroch podľa
obrázka vyššie.
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Umiestnenie ovládacích prvkov
1 Indikátor SET
2 Tlačidlo SET
3 Tlačidlá výberu zariadenia

Počas prevádzky svietia alebo
blikajú.

4 Číselné tlačidlá
5 Tlačidlo -
6 Tlačidlo DIGITAL
7 Tlačidlá 2 (hlasitosť) +/–*

8 Tlačidlo  (PAP)
9 Tlačidlo % (vypnutie zvuku)*
0 Tlačidlo GUIDE
qa Tlačidlo RETURN
qs Tlačidlá ovládania prehrávača
qd Tlačidlo t (výber zdroja

vstupného signálu)
qf Tlačidlo 1 (zapnutie)
qg Tlačidlo ENT (potvrdenie)
qh Tlačidlo ANALOG
qj Tlačidlá PROGRAM +/–
qk Tlačidlo / (Teletext)

ql Tlačidlo  (vyvolanie)
w; Tlačidlo MENU
wa Tlačidlá ovládania kurzora
ws Tlačidlo TOOLS
wd Tlačidlá SYSTEM CONTROL

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

qd

qf

qg

qh

qj

qk

ql

w;

wa

wd

ws

1

6

7

8

9

q;

qa
qs

2

5

3

4

Hmatové body
Tlačidlo č. 5, N a PROGRAM + majú orientačné hmatové body za účelom lepšej
orientácie.

* Poznámka k tlačidlám 2 +/– a %
Ak je zvolené video zariadenie, diaľkové ovládanie ovláda alebo stlmí hlasitosť
na TVP. Ak je zvolené audio zariadenie, diaľkové ovládanie ovláda alebo stlmí
hlasitosť zosilňovača. Toto nastavenie môžete zmeniť (str. 25).

Poznámka
Funkcia ovládacích tlačidiel sa líši v závislosti od režimov nastavení/prevádzky.
Všeobecné ovládanie jednotlivých zariadení vo výrobne nastavenom režime pozri
v časti “Tabuľka predvolených funkcií” (str. 39).
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SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

2

4
5

2

3

2 Zatlačte a pridržte SET
a súčasne stlačte MENU.

Rozsvieti sa indikátor SET.

Príklad: Nastavenie pre TVP
Philips

1 Pozri tabuľky v dodávanej
prílohe “Číselné kódy
zariadení” a pre požadované
zariadenie nájdite
trojmiestny číselný kód.
Ak je uvedených viac číselných
kódov, použite číslo, ktoré je
uvedené ako prvé.
Napr. pre nastavenie TVP
Philips by ste použili číselný
kód 8086.

Nastavenie kódu zariadenia

SET

SET
MENU

+
Poznámka
MD prehrávač je možné nastaviť pre
akékoľvek tlačidlo z vyššie uvedených
tlačidiel výberu zariadenia. Tlačidlá pre
výber zariadenia môžete ľubovoľne
priradiť na ovládanie želaných zariadení.
Podrobnosti pozri v časti “Priradenie iných
zariadení k tlačidlám výberu zariadenia”
(str. 33) . Funkcie tlačidiel pre jednotlivé
zariadenia pozri časť “Tabuľka
predvolených funkcií” (str. 39).

Základné operácie

Nastavenie kódu pre
predvolené audio
a video zariadenia
iných výrobcov než
Sony — Nastavenie
kódov zariadení
Toto ovládanie je výrobne
nastavené na ovládanie AV
zariadení značky Sony (pozri
tabuľku nižšie). Ak používate
ovládanie s výrobne nastavenými
zariadeniami Sony, nasledujúce
postupy vynechajte.
Ovládanie je možné používať aj
s ďalšími AV zariadeniami iných
väčších výrobcov. Pre používanie
s ďalšími AV zariadeniami alebo
zariadeniami Sony, pre ktoré DO
nie je nastavené, je potrebné
príslušným postupom pre každé
zariadenie nastaviť správny kód.

Tlačidlo
výberu
zariadenia

TV

DVD

SAT

CBL

VCR

CD

TAPE

AMP

Výrobné
nastavenie

TVP Sony

DVD
prehrávač
Sony
Satelitný
prijímač Sony
Analógová
káblová TV
VHS VCR
Sony
CD prehrávač
Sony
Kazetový
magnetofón
Sony
Zosilňovač
Sony

Predvolené
zariadenie(a)

TVP
Kombo
TVP/VCR
DVD
prehrávač

Satelitný
prijímač
Káblová TV

VCR

CD
prehrávač
Kazetový
magnetofón

Zosilňovač
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3 Stlačte tlačidlo výberu
želaného zariadenia.

Rozsvieti sa indikátor SET
a tlačidlo výberu zariadenia.

4 Číselnými tlačidlami
zadajte štvorciferný kód
zariadenia.

5 Stlačte ENT.
Indikátor SET a tlačidlo výberu
zariadenia zhasne.

Ak tlačidlo výberu zariadenia
pred zhasnutím 5-krát po sebe
zabliká, nastavenie nie je
dokončené. Opakujte postup
od kroku 2.

Pokračovanie

Poznámky
• Ak zadáte číselný kód, ktoré sa

v tabuľke v dodávanom prehľade
“Číselné kódy zariadení”
nenachádza, alebo ak nestlačíte
tlačidlá v správnom poradí, tlačidlo
Výberu zariadenia päťkrát zabliká
a zhasne. Skontrolujte číselný kód
a skúste ho nastaviť znova.

• Ak medzi jednotlivými krokmi do
20 sekúnd nič nezadáte, postup
nastavenia sa zruší. Pre nastavenie
kódu zopakujte postup od kroku 2.

• Ak počas nastavovania kódu stlačíte
tlačidlo SET, všetky číselné kódy sa
zrušia a postup nastavovania sa zruší.
Opakujte postup od kroku 2.

Pre zrušenie nastavovania stlačte
tlačidlo SET.

TV

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

TV TV
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Nastavenie kódu pre predvolené
audio a video zariadenia iných
výrobcov než Sony — Nastavenie
kódov zariadení (pokračovanie)

Kontrola funkčnosti
číselného kódu

1 Zariadenie zapnite jeho
vlastným vypínačom.

2 Stlačte príslušné tlačidlo
výberu zariadenia, ktoré ste
nastavili.
Keď stlačíte tlačidlo výberu
zariadenia, tlačidlo sa rozsvieti
a keď ho uvoľníte, zhasne.

3 Namierte diaľkové
ovládanie na zariadenie
a stlačte 1.
Po stlačení funkčného tlačidla
sa zvolené tlačidlo výberu
zariadenia rozsvieti a po
uvoľnení zhasne.

Zariadenie by sa malo vypnúť.

4 Ak sa tak stalo,
skontrolujte, či DO ovláda
ostatné funkcie vášho
zariadenia ako napr.
ovládanie hlasitosti
a predvolieb.
Podrobnosti pozri na str. 14.

Ak sa zdá, že diaľkové
ovládanie nefunguje
Pokúste sa zopakovať tieto
nastavovacie postupy pri použití
ostatných kódov uvedených pre vaše
zariadenia, alebo skúste nastaviť kód
pomocou funkcie Search (str. 13).

Poznámka k tlačidlám 2 +/–
a %
Ak ovládate video zariadenie,
tlačidlo TV sa rozsvieti, čo
znamená, že DO ovláda hlasitosť
alebo vypnutie zvuku na TVP.

Ak ovládate audio zariadenie,
tlačidlo AMP sa rozsvieti, čo
znamená, že DO ovláda hlasitosť
alebo vypnutie zvuku na
zosilňovači.

Odporúčame najskôr nastaviť
kódy pre TV a AMP a až potom
kódy pre ostatné zariadenia.

Poznámka k tlačidlám, ktoré sa
už “naučili” ovládacie signály
Ak ste tlačidlu s funkciou učenia
už priradili iný ovládací signál
(str. 16), tento “naučený” signál
bude fungovať aj po nastavení
kódu zariadenia. Ak chcete
tlačidlo používať s jeho
predvolenou funkciou, musíte
najskôr vymazať jeho “naučený”
signál (str. 22).

TV TV

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

1

TV

AMP
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1 Zatlačte a pridržte SET
a súčasne stlačte MENU.

Rozsvieti sa indikátor SET.

2 Stlačte tlačidlo výberu
želaného zariadenia.

Rozsvieti sa indikátor SET
a tlačidlo výberu zariadenia.

3 Postupne stláčajte tlačidlá
PROGRAM + alebo
PROGRAM – a 1, kým
nebude zariadenie reagovať
nasledovne.
TV, AMP: Vypne sa
VCR, CBL, SAT, DVD:
Zapne sa
CD prehrávač, MD prehrávač,
kazetový magnetofón: Spustí sa
prehrávanie

Stlačením PROGRAM +
nastavíte ďalší kód.
Stlačením PROGRAM – sa
vrátite na predchádzajúci kód.
Po vyskúšaní všetkých kódov
jedného cyklu tlačidlo výberu
zariadenia trikrát zabliká.
Jeden cyklus skúšaní znamená,
že napr. štvorciferné kódy
začínajúce číslom “8” sa všetky
vyskúšali.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1

2

4

3

3

1

Zistenie kódu
zariadenia pomocou
funkcie Search
(Vyhľadávanie)
Je možné zistiť kód použiteľný
pre zariadenie, ktorý sa
v dodávanom prehľade “Číselné
kódy zariadení” nenachádza.

Pred spustením funkcie Search
Pre sprístupnenie funkcie Search
uveďte jednotlivé zariadenia
do nasledovného stavu.
TV, AMP: Zapnuté
CD prehrávač, MD prehrávač*,
kazetový magnetofón: Zapnite
a nastavte zdroj prehrávania (disk,
kazeta atď.)
Ostatné zariadenia: Vypnuté

* Ak je niektoré z týchto zariadení
priradené k niektorému z tlačidiel
výberu zariadenia (str. 33), kód
zariadenia je možné nastaviť
pomocou funkcie Search.

Pokračovanie

SET

TV

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

PROGRAM

1

SET
MENU

+
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Príklad: Ovládanie VCR

1 Stlačte tlačidlo výberu
požadovaného zariadenia.
Keď stlačíte tlačidlo výberu
zariadenia, tlačidlo sa rozsvieti
a keď ho uvoľníte, zhasne.

4 Stlačte ENT.

Indikátor SET a tlačidlo výberu
zariadenia zhasne.

Ak tlačidlo výberu zariadenia
pred zhasnutím 5-krát po sebe
zabliká, nastavenie nie je
dokončené. Opakujte postup
od kroku 1.

5 Podľa postupu na str. 12
skontrolujte, či je kód
správny.

Poznámky
• Ak medzi jednotlivými krokmi do

20 sekúnd nič nezadáte, postup
nastavenia sa zruší. Pre nastavenie
kódu začnite od začiatku.

• Ak počas nastavovania kódu stlačíte
akékoľvek iné tlačidlo ako
PROGRAM +/– a 1, všetky kódy
sa vymažú a nastavovanie sa zruší.
Musíte začať znova od začiatku.

Pre zrušenie nastavovania stlačte
tlačidlo SET.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1

2

TV TV

Zistenie kódu zariadenia
pomocou funkcie Search
(Vyhľadávanie) (pokračovanie)

VCR VCR

Ovládanie vašich
zariadení pomocou
diaľkového ovládania
Ak chcete ovládať zariadenie inej
značky ako Sony, nezabudnite
najskôr nastaviť príslušný kód
(str. 10).

ENT
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Ovládanie hlasitosti
Stláčaním 2 +/– nastavte
hlasitosť. Stlačením tlačidla %
vypnete zvuk.
Ak zvolíte video zariadenie,
budete ovládať hlasitosť na TVP
(rozsvieti sa tlačidlo výberu
zariadenia TV) a pri audio
zariadení budete ovládať hlasitosť
na zosilňovači (rozsvieti sa tlačidlo
výberu zariadenia AMP). Toto
nastavenie môžete zmeniť (str. 25).

Poznámky
• Ak ste naprogramovali tlačidlá 2 +/–

alebo % pomocou funkcie Learning
(str. 16) na odosielanie signálov inému
zariadeniu, keď zvolíte príslušné
zariadenie, namiesto ovládania
hlasitosti na TVP alebo na zosilňovači
bude DO vysielať naučený signál.

• Ak ste naprogramovali tlačidlá 2 +/–
alebo % pomocou funkcie Learning
(str. 16) pre tlačidlá TV alebo AMP na
odosielanie signálov inému zariadeniu,
keď zvolíte TV alebo AMP, bude DO
vysielať len naučený signál. Ak zvolíte
iné zariadenie, bude sa vysielať
ovládací signál pre nastavenie
hlasitosti pre TV alebo AMP.

• Ak ste tlačidlám TV alebo AMP (str. 33)
priradili iné zariadenie, hlasitosť TVP
alebo zosilňovača nebudete môcť
ovládať ani vtedy, ak zvolíte iné
zariadenie.

2 Stlačte akékoľvek tlačidlo
ovládania prehrávača.
Funkcie jednotlivých zariadení
pozri v časti “Tabuľka
predvolených funkcií” (str. 39).

Poznámka
Pre niektoré zariadenia alebo funkcie
môžu byť signály diaľkového
ovládania odlišné. V takom prípade
signály diaľkového ovládania
naprogramujte pomocou funkcie
Learning (str. 16). Zariadenia a funkcie,
ktoré nepodporujú diaľkové ovládanie
infračervenými signálmi však nebudú
s týmto diaľkovým ovládaním
fungovať.
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Príklad: Naprogramovanie
signálu N (prehrávanie) vášho
VCR pre tlačidlo VCR N
(prehrávanie) na diaľkovom
ovládaní

1 Umiestnite diaľkové
ovládanie RM-VL600T
a diaľkové ovládanie vášho
zariadenia smerom k sebe.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

2,7

3
4

4

Cca 5 – 10 cm
od seba

Diaľkové ovládanie
vášho zariadenia

RM-VL600T

Programovanie
signálov z DO iného
zariadenia — Funkcia
Learning (Učenie)
Na ovládanie zariadení, ktoré
nereagujú na povely ani po
nastavení kódu, použite funkciu
Learning (Učenie) pre “naučenie”
akéhokoľvek programovateľného
tlačidla DO na funkciu iného DO.
Funkciu Learning je možné použiť
aj na zmenu signálov jednotlivých
tlačidiel po nastavení kódu
príslušného zariadenia (str. 10).
Odporúčame poznačiť si funkciu
naučeného tlačidla. (Poznámku je
možné urobiť na zadnú časť
dodávaného prehľadu “Číselné
kódy zariadení”.)

Poznámky
• Niektoré ovládacie signály

diaľkového ovládania sa nemusí
dokázať toto DO naučiť.

• Ak DO naučíte správne signály,
môžete tiež ovládať monitor PC
(vrátane typu so vstavaným
tunerom).
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4 Stlačte tlačidlo na DO,
ktorého signál chcete DO
”naučiť”.

Indikátor SET bliká a zvolené
tlačidlo výberu zariadenia sa
rozsvieti. (Funkcia Learning je
v pohotovostnom režime.)

Ak je tlačidlo už obsadené
naučeným signálom
Indikátor SET dvakrát zabliká
a DO po stlačení tlačidla
výberu zariadenia v kroku 3
sa nemôže vrátiť do stavu pred
stlačením tohto tlačidla. Buď
“naučte” iné voľné tlačidlo,
alebo zrušte “naučenú” funkciu
(str. 22) a začnite od začiatku.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

2 Zatlačte a pridržte SET
na minimálne 3 sekundy.

Indikátor SET bliká.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

3 Stlačte tlačidlo výberu
zariadenia, ktoré zodpovedá
zariadeniu, ktorého signál
chcete DO ”naučiť”.

Indikátor SET bliká a zvolené
tlačidlo výberu zariadenia sa
rozsvieti.

VCR

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SET

Pokračovanie
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Programovanie signálov z DO
iného zariadenia — Funkcia
Learning (Učenie)
(pokračovanie)

5 Zatlačte a pridržte tlačidlo
na druhom DO, kým sa
indikátor SET a tlačidlo
výberu zariadenia znova
nerozsvietia.
Počas prenosu údajov zostane
svietiť iba indikátor SET
a tlačidlo výberu zariadenia
zhasne.
Po ukončení prenosu údajov sa
DO vráti do stavu v kroku 3.

Ak indikátor SET päťkrát
zabliká
Znamená to, že “učenie” nie je
dokončené. Opakujte kroky 4 a 5.

6 Opakovaním krokov 4 a 5
“naučte” požadované
funkcie aj iné tlačidlá.
“Naučenie” ovládacieho
signálu diaľkového
ovládania iného zariadenia
Po umiestnení dvoch DO ako
v kroku 1 na str. 16 stlačte príslušné
tlačidlo výberu zariadenia a potom
postupom podľa krokov 4 a 5
vykonajte učenie.

7 Stlačením tlačidla SET
dokončite nastavenie.

SET SET

VCR VCR

Počas prenosu
údajov

Prenos údajov
dokončený

Poznámky
• Ak jednotlivé kroky učenia

nevykonáte do 20 sekúnd, režim
učenia sa ukončí.

• Ak krok 5 nevykonáte do 10 sekúnd
po vykonaní kroku 4, režim učenia sa
vráti do stavu v kroku 3. Zopakujte
krok 4, kým svieti tlačidlo výberu
zariadenia.

Pre zrušenie nastavovania stlačte
tlačidlo SET.

Ak sa zdá, že diaľkové
ovládanie nefunguje
Ak zariadenie nereaguje na povely
z “naučeného” tlačidla, vykonajte
postup naučenia tlačidla znova. (Napr.
ak sa jediným stlačením tlačidla 2 +
neúmerne zvýši hlasitosť, počas učenia
možno došlo k rušeniu šumom.)

Ak nastavíte kód zariadenia
po “naučení” signálu
Ak ste pre akékoľvek tlačidlo nastavili
ovládací signál pomocou funkcie
Learning, bude signál fungovať aj
po nastavení kódu zariadenia.

Poznámka k signálu REC z
Tento signál je možné naučiť len jedno
tlačidlo súčasne. Takže nie je možné
uložiť sekvenciu signálov (napríklad
REC z + B) pre jedno tlačidlo na DO.
V takomto prípade “naučte” funkciu
jednotlivých tlačidiel zariadenia
jednotlivé tlačidlá na DO.

DO zariadenia



RM-VL600T_ [CE7] 2-685-367-11(1)

19SK

Pokračovanie

Ak “naučíte” tlačidlá 2 +/–
alebo % iné signály
•Ak ste pomocou funkcie Learning

naprogramovali tlačidlá 2 +/–
alebo % na posielanie signálov
iným zariadeniam než TV alebo
AMP, tak sa takýto signál bude
vysielať len po zvolení
príslušného zariadenia a stlačení
tlačidla 2 +/– alebo %.

•Ak ste pomocou funkcie
Learning naprogramovali
tlačidlá 2 +/– alebo % na
posielanie signálov do TV alebo
AMP, tieto signály budú
vysielané len po zvolení TV
alebo AMP. Ak zvolíte iné
zariadenie, bude sa vysielať
“naučený” signál.

Ako “naučiť” DO signály pre
klimatizáciu
Pozri časť “Poznámky
k programovaniu signálov pre
ovládanie klimatizácie” na str. 24.

Presné učenie
•Počas snímania ovládacieho

signálu diaľkovými ovládaniami
nehýbte.

•Tlačidlo, ktoré chcete naučiť
určitý signál, držte zatlačené,
kým sa DO nezačne správať
podľa popisu.

•V obidvoch diaľkových
ovládaniach použite nové
batérie.

•Predchádzajte vykonávaniu
funkcie Learning na miestach
vystavených priamemu
slnečnému žiareniu alebo
silnému svetlu zo žiariviek.
(Počas procesu učenia sa môže
vyskytnúť rušenie signálu.)

•Snímacia oblasť diaľkového
ovládania môže byť pri
jednotlivých diaľkových
ovládaniach rôzna. Ak učenie
nefunguje, pokúste sa zmeniť
vzájomnú pozíciu obidvoch
diaľkových ovládaní.

•Ak sa pokúšate naučiť DO
signály z interaktívneho
ovládacieho systému (dodávaný
s niektorými zosilňovačmi Sony),
odozvový signál základnej
jednotky môže rušiť funkciu
učenia DO. V takomto prípade
zmeňte miesto učenia tak, aby
signály k hlavnej jednotke
nedosiahli (napr. v druhej
miestnosti a pod.).

DÔLEŽITÉ
Dbajte na to, aby bolo diaľkové
ovládanie mimo dosahu malých
detí alebo domácich zvierat
a zablokujte tlačidlá pomocou
funkcie Hold (str. 34).
Zariadenia, ktoré prijímajú
infračervené signály (ako napr.
klimatizácie, ohrievače,
elektrické zariadenia a elektrické
rolety alebo závesy), môžu byť
v prípade prijatia nesprávneho
signálu nebezpečné.
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2 Na viac ako 3 sekundy
zatlačte a pridržte tlačidlo
výberu toho zariadenia,
ktorého signály chcete DO
naučiť.

Ak chcete naučiť signály
tlačidlá SYSTEM CONTROL,
na viac ako 3 sekundy zatlačte
a pridržte príslušné tlačidlo
SYSTEM CONTROL.

Indikátor SET a zvolené
tlačidlo výberu zariadenia
sa rozsvietia.

Ak učíte signály tlačidlá
SYSTEM CONTROL, rozsvieti
sa len indikátor SET.

Keď indikátor SET svieti,
môžete uvoľniť tlačidlo výberu
zariadenia. Indikátor SET bliká
a zvolené tlačidlo výberu
zariadenia sa rozsvieti (funkcia
Learning je v pohotovostnom
režime).

Ak učíte signály tlačidlá
SYSTEM CONTROL, môžete
uvoľniť tlačidlo SYSTEM
CONTROL, keď indikátor SET
zhasne. Rozsvieti sa indikátor
SET, ale tlačidlo SYSTEM
CONTROL sa nerozsvieti.

DVD

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

Programovanie signálov z DO
iného zariadenia — Funkcia
Learning (Učenie)
(pokračovanie)

Programovanie signálov
diaľkového ovládania pre
tlačidlá výberu zariadenia
a tlačidlá System Control
(Ovládanie systému)

Funkcia umožňuje “naučiť”
tlačidlo výberu zariadenia
a tlačidlá System Control jeden
ovládací postup, takže po stlačení
takéhoto tlačidla sa operácia
automaticky vykoná.
Napríklad, ak je potrebné prepnúť
vstupný zdroj signálu zosilňovača
na DVD, ak používate DVD
prehrávač, “naučte” operáciu
zvolenia zdroja vstupného signálu
tlačidlo DVD. Po “naučení”
sa zdroj signálu zosilňovača
automaticky prepne na DVD po
jedinom stlačení tlačidla DVD.
(Pre správne vykonanie tejto
operácie by mal byť zosilňovač
zapnutý.)

Príklad: Ako “naučiť” ovládací
signál pre zdroj vstupného
signálu DVD zosilňovača tlačidlo
výberu zariadenia DVD na DO

1 Vykonajte kroky 1 až 2
(str. 16).
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Pokračovanie

3 Zatlačte a pridržte tlačidlo
príslušné tlačidlo na inom
diaľkovom ovládaní, kým
sa indikátor SET a všetky
tlačidlá výberu zariadenia
znova nerozblikajú.

Počas prenosu údajov zostane
svietiť iba indikátor SET
a tlačidlo výberu zariadenia
zhasne.

Ak indikátor SET päťkrát
zabliká
Znamená to, že “učenie” nie je
dokončené. Opakujte kroky 2 a 3.

4 Opakovaním krokov 2 a 3
naučte ovládacie signály
ďalšie tlačidlá.

5 Stlačením tlačidla SET
dokončite “učenie”.

Poznámky
• Ak jednotlivé kroky učenia

nevykonáte do 20 sekúnd, režim
učenia sa ukončí.

• Ak krok 3 nevykonáte do 10 sekúnd
po vykonaní kroku 2, režim učenia sa
vráti do stavu v kroku 1. Kým svieti
tlačidlo pre výber zariadenia,
zopakujte postup od kroku 2.

Pre zrušenie “učenia” stlačte
tlačidlo SET.

Ak je tlačidlo už obsadené
naučeným signálom
Indikátor SET dvakrát zabliká a DO
po stlačení tlačidla výberu
zariadenia v kroku 2 sa nemôže
vrátiť do stavu pred stlačením tohto
tlačidla. Buď “naučte” iné voľné
tlačidlo, alebo zrušte “naučenú”
funkciu (str. 22) a začnite od
začiatku.
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Príklad: Vymazanie “naučenej”
funkcie tlačidla číslo 1 v režime
VCR

1 Zatlačte a pridržte SET
minimálne na 3 sekundy.

Indikátor SET bliká.

2 Pridržte zatlačené
požadované tlačidlo výberu
zariadenia a stlačte tlačidlo,
ktorého funkciu chcete
vymazať.

Po dokončení vymazávania
naučenej funkcie zvolené
tlačidlo výberu zariadenia
zhasne.

Poznámka
Keď chcete vymazať funkciu
tlačidla, nezabudnite držať
zatlačené tlačidlo výberu
zariadenia. Ak uvoľníte tlačidlo
výberu zariadenia, DO zmení režim
na funkciu Learning.

3 Stlačením tlačidla SET
dokončite nastavenie.

Stlačením tlačidla SET zrušíte
vymazávanie.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1,3

2

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SETSET

VCR VCR

Programovanie signálov z DO
iného zariadenia — Funkcia
Learning (Učenie)
(pokračovanie)

Zmena alebo vymazanie
funkcie naučeného tlačidla
Keď chcete naučenú funkciu
zmeniť, vymažte ju a učenie
vykonajte znova.

Vymazanie naučenej funkcie
jedného tlačidla

1+VCR

SET

Počas
vymazávania
údajov

Vymazávanie
údajov
dokončené
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SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

x

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

Vymazanie všetkých naučených
signálov pre určité tlačidlo
výberu zariadenia

Príklad: Vymazanie všetkých
funkcií naučených pomocou
tlačidla VCR

1 Zatlačte a pridržte SET
minimálne na 3 sekundy.

Indikátor SET bliká.

SET

Vymazanie naučenej funkcie
tlačidla výberu zariadenia
a tlačidiel System Control

Príklad: Vymazanie funkcie
naučenej pomocou tlačidla TV

1 Počas zatlačenia
a pridržania tlačidla SET
na viac než 3 Sekundy
zatlačte a pridržte tlačidlo
výberu zariadenia TV.

Po dokončení vymazávania
naučenej funkcie indikátor SET
zhasne.

Vymazanie naučenej funkcie
tlačidla SYSTEM CONTROL
Počas zatlačenia a pridržania
tlačidla SET na viac než 3 sekundy
zatlačte a pridržte požadované
tlačidlo SYSTEM CONTROL.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1,3

2

Pokračovanie
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Programovanie signálov z DO
iného zariadenia — Funkcia
Learning (Učenie)
(pokračovanie)

2 Zatlačte a pridržte tlačidlo
x a stlačte tlačidlo výberu
zariadenia, ktorého signál
chcete vymazať.

Po dokončení vymazávania
naučenej funkcie všetky ostatné
tlačidlá výberu zariadenia
zhasnú.

Poznámky
• Pomocou tejto operácie je možné

vymazať iba naučené signály
všetkých tlačidiel pre konkrétne
zariadenie.

• Vymazanie jednej naučenej
funkcie tlačidla výberu zariadenia
pozri na str. 22.

3 Stlačením tlačidla SET
dokončite nastavenie.

Stlačením tlačidla SET zrušíte
vymazávanie.

SETSET

VCR VCR

VCR

Počas
vymazávania
údajov

Vymazávanie
údajov
dokončené

Poznámky k programovaniu
signálov pre ovládanie
klimatizácie
Nastavenie podľa ročného
obdobia
Ak zmeníte nastavenie
klimatizácie podľa ročného
obdobia, musíte signály nového
nastavenia naprogramovať aj
v tomto diaľkovom ovládaní.

Ak operácia zapnutia/vypnutia
klimatizácie nepracuje správne
Keďže toto diaľkové ovládanie
môže ovládať zapnutie jedným
tlačidlom “ON” a vypnutie
druhým tlačidlom “OFF”, kým
diaľkové ovládanie od
klimatizácie pracuje pomocou
jediného tlačidla “ON/OFF”,
naprogramujte tento signál pre
obidve tlačidlá tohto diaľkového
ovládania nasledovne.

1 Vymažte naučený signál tlačidla
vypnutia/zapnutia na DO.

2 Pre tlačidlo DO naprogramujte
iba signál zapnutia klimatizácie
vykonaním krokov z časti
“Programovanie signálov z DO
iného zariadenia - Funkcia
Learning” (str. 16).

3 Signál vypnutia klimatizácie
naprogramujte pre iné tlačidlo
DO.

Dvom tlačidlám DO boli
priradené signály zapnutia
a vypnutia klimatizácie, takže
teraz môžete klimatizáciu ovládať
aj pomocou tohto DO.
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1 Zatlačte a pridržte SET
a súčasne stlačte MENU.

Rozsvieti sa indikátor SET.

Tlačidlo výberu
zariadenia

TV
VCR
CBL
DVD
SAT
AMP
CD
TAPE

Ovládanie hlasitosti

TVP
TVP
TVP
TVP
TVP
Zosilňovač
Zosilňovač
Zosilňovač

Pokročilé funkcie

Ovládanie hlasitosti
video zariadení
pripojených k audio
systému
Výrobné nastavenie diaľkového
ovládania je založené na
predpoklade, že zvuk video
zariadení počúvate z reproduktorov
TV prijímača a zvuk audio zariadení
počúvate z reproduktorov
pripojených k vášmu zosilňovaču.

Napríklad ak počas prehrávania
VCR chcete zmeniť hlasitosť,
nemusíte stláčať tlačidlo TV, aby ste
mohli nastavovať hlasitosť TVP.

Nasledujúca tabuľka ukazuje
výrobné nastavenie ovládania
hlasitosti pre jednotlivé zariadenia.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1

2

1

Ak sú však vaše video zariadenia
pripojené k audio systému, možno
budete chcieť počúvať zvuk z TVP
alebo VCR cez reproduktory
zosilňovača a nie cez reproduktory
TVP. V takomto prípade je
potrebné zmeniť výrobné
nastavenie tak, aby ste mohli
hlasitosť vašich video zariadení
ovládať bez predchádzajúceho
prepínania diaľkového ovládania
na zosilňovač.

SET
MENU

+

Pokračovanie

SET

Zmena výrobného nastavenia
ovládania hlasitosti
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SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

Nastavenie ovládania
hlasitostí len audio zariadení
pre tlačidlo AMP
Držte zatlačené 2 – a stlačte
tlačidlo %.

Po stlačení týchto tlačidiel
sa rozsvieti iba tlačidlo AMP
a zhasne po uvoľnení týchto
tlačidiel.

Zatlačte a pridržte 2 –
a súčasne stlačte %.

Nastavenie ovládania hlasitosti je
dokončené.

Video zariadenia:
TVP, VCR, analógová káblová
TV, satelitný prijímač, DVD
prehrávač

Audio zariadenia:
CD prehrávač, MD
prehrávač, kazetový
magnetofón, zosilňovač

Pre zrušenie nastavenia stlačte
tlačidlo SET.

Poznámka
Ak ste naprogramovali tlačidlá 2 +/–
alebo % pomocou funkcie Learning
na odosielanie signálov inému
zariadeniu, vyššie uvedený postup
nezmení funkciu tlačidiel 2 +/– a %.

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

Ovládanie hlasitosti video
zariadení pripojených k audio
systému (pokračovanie)

2 Držte zatlačené tlačidlo %
a stlačte tlačidlo 2 + alebo
2 –.

Nastavenie ovládania
všetkých hlasitostí pre
tlačidlo AMP
Držte zatlačené 2 + a stlačte
tlačidlo %.
Po stlačení týchto tlačidiel sa
rozsvietia všetky tlačidlá
výberu zariadenia a zhasnú
po uvoľnení týchto tlačidiel.

Zatlačte a pridržte 2+
a súčasne stlačte %.

Nastavenie ovládania hlasitosti je
dokončené.
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Príklad: Vymazanie povelu
na zapnutie

1 Zatlačte a pridržte SET
a súčasne stlačte MENU.

Rozsvieti sa indikátor SET.

Pridanie ďalšej
funkcie tlačidlám
výberu zariadenia

Naprogramovanie povelu
zapnutia zvoleného
zariadenia jediným
stlačením tlačidla výberu
zariadenia (len pre
zariadenia Sony)
Pri používaní zariadení Sony
môžete naprogramovať signál
zapnutia zariadenia pre každé
zariadenie pre tlačidlo výberu
zariadenia. Takto môžete jedným
stlačením príslušného tlačidla
výberu zariadenia zvoliť
požadované zariadenie a zároveň
ho aj zapnúť.

SET
MENU

+

2 Držte zatlačené tlačidlo 1
a stlačte požadované
tlačidlo výberu zariadenia.
Keď je stlačené tlačidlo 1,
tlačidlá výberu zariadenia, pre
ktoré sú nastavené zariadenia
Sony, budú blikať
v nasledovnom poradí.
TVtDVDtSATtCBLt

VCRtCDtTAPEtAMP
Tlačidlá výberu zariadenia, pre
ktoré nie sú nastavené
zariadenia Sony, nebudú blikať.

Pokračovanie

SET

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1
2

1
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Pridanie ďalšej funkcie tlačidlám
výberu zariadenia (pokračovanie)

Pre zrušenie nastavovania stlačte
tlačidlo SET.

Naprogramovanie povelu pre
zapnutie
Zopakujte rovnaký postup
a stlačte želané tlačidlo výberu
zriadenia.

Poznámky
• Ak je pre tlačidlo výberu zariadenia

alebo pre tlačidlo s názvom
nastavený kód zariadenia inej značky
ako Sony, nie je možné pre toto
tlačidlo naprogramovať funkciu
zapnutia zariadenia. Ak zmeníte
číselný kód zariadenia (str. 10) po
nastavení funkcie zapnutia, funkcia
zapnutia sa zruší. (Tlačidlo výberu
zariadenia dvakrát zabliká, čo
indikuje, že túto funkciu nie je možné
nastaviť.)

• Aj keď ste pre naprogramovanie
funkcie zapnutia pre tlačidlo výberu
zariadenia použili funkciu učenia
(str. 16), funkciu môžete pre dané
tlačidlo naprogramovať, ale nie je
možné ju použiť. Ak vymažete
naučenú funkciu daného tlačidla,
môžete použiť funkciu zapnutia.
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SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1,3

1

2

Vykonanie série
povelov — Funkcie
System Control
Použitím funkcie System Control
je možné naprogramovať sériu
ovládacích povelov a vykonať ich
stlačením jediného tlačidla.
Pre každé z tlačidiel SYSTEM
CONTROL (A - D) môžete
naprogramovať sekvenciu až
16 ovládacích povelov.
Ak ste funkciu System Control
nastavili pre tlačidlo výberu
zariadenia (str. 32), vykonávanie
naprogramovaných povelov sa
spustí po zatlačení tohto tlačidla
na viac než 2 sekundy.
Pri vykonávaní
naprogramovaných príkazov sa
odosiela každý signál diaľkového
ovládania.

Príklad: Pre sledovanie video
signálu môžete nastaviť sériu
povelov:

Zapnutie TVP.
r

Zapnutie zdroja video signálu
(VCR).

r

Zapnutie zosilňovača.
r

Nastavenie prepínača
vstupného signálu zosilňovača
na VIDEO 1.

r

Nastavenie vstupného signálu
TVP na VIDEO 1.

r

Spustenie prehrávania video
signálu.

Pokračovanie
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Vykonanie série povelov
— Funkcie System Control
(pokračovanie)

Príklad: Programovanie vyššie
uvedenej série pre tlačidlo
SYSTEM CONTROL B

1 Zatlačte a pridržte SET
a súčasne stlačte SYSTEM
CONTROL B.
Rozsvieti sa indikátor SET.

Ak ste už pre tlačidlo nastavili
funkciu System Control
(System Control Macro),
indikátor SET dvakrát zabliká.

Nastavovanie sa automaticky
zruší.

2 Nastavte funkciu System
Control.
Pri tomto príklade stláčajte
tlačidlá v nižšie uvedenom
poradí:

Pre každé z tlačidiel SYSTEM
CONTROL (A - D) môžete
naprogramovať až 16 po sebe
idúcich ovládacích povelov,
vrátane počiatočného kroku
prepnutia na tlačidlo výberu
zariadenia.

3 Stlačením tlačidla SET
dokončite programovanie.
Tlačidlo SYSTEM CONTROL
zhasne.

Ak chcete naprogramovať novú
sériu operácií pre tlačidlá, ktoré
už sú nastavené na funkciu
Control Programme

Vymažte program (str. 31).

Poznámky
• Ak postup prerušíte v ktoromkoľvek

bode na viac ako 20 sekúnd, režim
nastavovania sa ukončí a séria
povelov nastavená do tohto okamihu
sa uloží. V takomto prípade program
vymažte (str. 31) a celé
programovanie začnite znova od
kroku 1. V programovaní nie je
možné pokračovať, keď ukončíte
režim nastavovania.

• Ak už má tlačidlo výberu zariadenia
“naučený” nejaký signál diaľkového
ovládania (str. 16), môžete
naprogramovať Funkciu System
Control (System Control Macro),
funkcia však nebude fungovať, kým
nezrušíte funkciu Learning. Zrušenie
funkcie Learning pozri v časti
“Zmena alebo vymazanie funkcie
naučeného tlačidla” na str. 22.

• Ak zmeníte číselný kód zariadenia
(str. 10), alebo naprogramujete
pomocou funkcie Leraning nový
signál (str. 16) pre tlačidlo, ktoré už
má naprogramovanú sériu povelov
pomocou funkcie System Control,
tento nový signál sa bude vysielať po
stlačení príslušného tlačidla SYSTEM
CONTROL.

• V režime nastavovania nie je možné
zrušiť žiadny krok naprogramovanej
operácie. Ak ste sa pri programovaní
pomýlili, začnite znova od kroku 1.

• Ak sa pokúsite vložiť do programu
viac než 16 krokov, režim
nastavovania System Control sa
ukončí a uloží sa 16 krokov
vložených do programu. Ak chcete
znova naprogramovať kroky, zrušte
program (str. 31) a začnite znova
od kroku 1.

SET

TV

1

VCR

VCR

AMP

VIDEO1

TV

1

1 1
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Tipy pre programovanie funkcií
System Control

Nasledovné informácie vám
pomôžu pri programovaní série
ovládacích krokov.

Poradie ovládacích krokov
Niektoré zariadenia nie sú
schopné prijať určité povely
diaľkového ovládania, ak
nasledujú hneď po sebe.
Napríklad TVP vo všeobecnosti
nereaguje na signál nasledujúci
hneď po signále jeho zapnutia.
Séria povelov, akými sú napr.
zapnutie TVP a výber zdroja
vstupného signálu teda nemusí
pracovať správne.
V takomto prípade medzi ne
zaraďte signály pre iné zariadenia
ako napr.:
Zapnutie TVP t Zapnutie VCR
t Prehrávanie t Výber zdroja
vstupného signálu pre TVP

Vymazanie
naprogramovaných povelov

1 Zatlačte a pridržte SET
a súčasne na viac než
3 sekundy zatlačte tlačidlo
SYSTEM CONTROL,
pre ktoré chcete nastavenie
vymazať.
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Programovanie série
povelov pre tlačidlá
výberu zariadenia
Rovnako ako pre tlačidlá SYSTEM
CONTROL môžete aj pre tlačidlá
výberu zariadenia naprogramovať
sériu ovládacích povelov
(až 16 krokov).
Povely naprogramované funkciou
System Control pre tlačidlo
výberu zariadenia sa vykonajú
stlačením tohoto tlačidla na viac
ako 2 sekundy.

Poznámky
• Ak zatlačíte toto tlačidlo na menej

než 2 sekundy, funguje ako
štandardné tlačidlo výberu zariadenia
a naprogramovaná funkcia
nefunguje.

• Pozri tiež časť “Tipy pre
programovanie funkcií System
Control” na str. 31.

Príklad: Programovanie série
povelov na str. 29 pre tlačidlo
výberu zariadenia VCR

1 Zatlačte a pridržte SET
a súčasne stlačte tlačidlo
výberu zariadenia VCR.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1,3

2

Rozsvieti sa indikátor SET
a tlačidlo výberu zariadenia
VCR.

Ak ste pre tlačidlo už nastavili
funkciu Control Programme
(Component Macro), tlačidlo
dvakrát zabliká. Nastavovanie
sa automaticky zruší.

2 Nastavte funkciu Control
Programme.
Pri tomto príklade stláčajte
tlačidlá v nižšie uvedenom
poradí:

Pre každé z tlačidiel výberu
zariadenia môžete
naprogramovať až 16 po sebe
idúcich ovládacích povelov,
vrátane počiatočného kroku
zvolenia na tlačidla výberu
zariadenia.

3 Stlačením tlačidla SET
dokončite programovanie.
Tlačidlo výberu zariadenia
VCR zhasne.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

TV

1

VCR

VCR

AMP

VIDEO1

TV

1

1 1
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Vymazanie
naprogramovaných povelov

1 Zatlačte a pridržte SET
a súčasne na viac než
3 sekundy zatlačte tlačidlo
výberu zariadenia, pre
ktoré chcete nastavenie
vymazať.

Poznámky
• Môžete naprogramovať funkciu

Control Programme (Component
Macro) pre tlačidlo Výberu
zariadenia, pre ktoré ste
naprogramovali funkciu zapnutia
(str. 27). V takomto prípade sa
funkcia zapnutia vykoná, keď stlačíte
tlačidlo výberu zariadenia, alebo keď
zvolíte iné zariadenie, kým sa
vykonáva funkcia Control
Programme sledu povelov.

• Ak postup prerušíte v ktoromkoľvek
bode na viac ako 20 sekúnd, režim
nastavovania sa ukončí a séria
povelov nastavená do tohto okamihu
sa uloží. V takomto prípade program
vymažte (str. 33) a celé
programovanie začnite znova od
kroku 1. V programovaní nie je
možné pokračovať, keď ukončíte
režim nastavovania.

• Ak už má tlačidlo výberu zariadenia
“naučený” nejaký signál diaľkového
ovládania (str. 16), môžete
naprogramovať Funkciu Control
Programme (Component Macro),
funkcia však nebude fungovať, kým
nezrušíte funkciu Learning. Zrušenie
funkcie Learning pozri v časti
“Zmena alebo vymazanie funkcie
naučeného tlačidla” na str. 22.

• Kým nastavujete program, môžete
pred ďalší krok vložiť 0,4-sekundový
interval stlačením toho istého tlačidla
výberu zariadenia znova. Ako
príklad vyššie v kroku 2 môžete na
skúšku vložiť 0,4-sekundový interval
medzi signál pre zapnutie TVP
a prepnutie signálu TV/VIDEO,
keďže sa program vykoná po stlačení
tlačidiel TVt1tTV.

Priradenie iných
zariadení k tlačidlám
výberu zariadenia
Ktorémukoľvek tlačidlu výberu
zariadenia, ktoré nepoužívate,
môžete priradiť iné zariadenie.
Po priradení iného zariadenia
tlačidlu výberu zariadenia sa kód
zariadenia stane aktívnym.

Poznámky
• Pre obnovenie používania nastavenia

pre pôvodné zariadenie nastavte kód
zariadenia znova (str. 10).

• Ak ste zadali kód pre nové zariadenie
bez vymazania predtým naučených
funkcií pri danom tlačidle výberu
zariadenia, predtým naučené funkcie
zostávajú účinné. Zrušte nastavenie
funkcií, ktoré často nepoužívate.

• Tlačidlu pre výber zariadenia TV je
možné priradiť len TVP.
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1 Zatlačte a pridržte 1
a súčasne stlačte t
a PROGRAM +.

Indikátor SET a práve zvolené
tlačidlo výberu zariadenia
jedenkrát zabliká a funkcia
Hold je nastavená.

Keď je funkcia Hold zapnutá,
nie je možné vykonať žiadnu
funkciu. (Indikátor SET a práve
zvolené tlačidlo výberu
zariadenia dvakrát zabliká.)

Odblokovanie tlačidiel
Zatlačte a pridržte 1 a súčasne
stlačte t a PROGRAM –.
Indikátor SET a práve zvolené
tlačidlo výberu zariadenia
jedenkrát zabliká a funkcia Hold
sa vypne.

1

PROGRAM

+ +

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

(dvakrát)

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

(jedenkrát)

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

x

Všetky tlačidlá sú zablokované.

(jedenkrát)

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1

1

Používanie ďalších funkcií

Uzamknutie
ovládacích prvkov
— funkcia Hold
Aby nedošlo k náhodnej operácii,
môžete všetky tlačidlá uzamknúť
pomocou funkcie Hold.

x
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1 Zatlačte a pridržte 1
a súčasne stlačte t a 2 –.

Keď stlačíte tlačidlo 1 a t,
všetky tlačidlá výberu
zariadenia zhasnú. Keď stlačíte
tlačidlo 2 –, pričom držíte
zatlačené tlačidlo 1 a t,
indikátor SET sa rozsvieti
a všetky tlačidlá pre výber
zariadenia sa začnú postupne
jedno po druhom rozsvecovať.
Keď indikátor SET zhasne ako
posledný, všetky nastavenia
DO sa vymažú a obnovia
výrobné (pôvodné) nastavenia.

Vymazanie všetkých
nastavení
— Obnovenie
výrobných nastavení
diaľkového ovládania
Môžete vymazať všetky ovládacie
signály naprogramované
pomocou funkcie “učenia“, čím
obnovíte výrobné nastavenia DO.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

1

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR AMP

1 + +
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Technické údaje

Ovládací dosah
Cca 10 m (táto vzdialenosť závisí
od príslušných zariadení rôznych
výrobcov)

Napájanie
Dve batérie R6 (veľkosť AA)

Výdrž batérií
Cca 1 rok (závisí od frekvencie
používania - až cca 300 stlačení/deň).

Rozmery
Cca 53 x 220 x 29 mm (š x v x h)

Hmotnosť
Cca 135 g (bez batérií)

Právo na zmeny vyhradené.

Platnosť označenia CE je
obmedzená len na krajiny,
v ktorých je v platnosti, najmä
v krajinách Európskej Únie.

Ďalšie informácie

Bezpečnostné
upozornenia
•Zariadenie chráňte pred pádom

alebo otrasmi. Môže to spôsobiť
funkčné poruchy.

•Nenechávajte zariadenie
v blízkosti zdrojov tepla
a nevystavujte ho pôsobeniu
priameho slnečného žiarenia,
prachu, vlhkosti, dažďu ani
mechanickým otrasom.

•Do zariadenia nevkladajte
cudzie predmety. Ak by sa do
zariadenia dostala tekutina alebo
cudzí predmet, nechajte ho pred
ďalším použitím skontrolovať
v autorizovanom servise.

•Senzory diaľkového ovládania
vašich zariadení nevystavujte
pôsobeniu priameho slnečného
žiarenia a iného silného
osvetlenia. Prílišné svetlo môže
spôsobiť rušenie diaľkového
ovládania.

•Dbajte na to, aby bolo diaľkové
ovládanie mimo dosahu malých
detí alebo domácich zvierat.
Zariadenia, ktoré prijímajú
infračervené signály (ako napr.
klimatizácie, ohrievače,
elektrické zariadenia a elektrické
rolety alebo závesy), môžu byť
v prípade prijatia nesprávneho
signálu nebezpečné.

Údržba
Na čistenie používajte jemnú
handričku mierne navlhčenú
vo vode alebo v slabom čistiacom
prostriedku. Nepoužívajte žiadne
rozpúšťadlá, akými sú lieh, benzín
alebo riedidlo, pretože môžu
poškodiť povrchovú úpravu.
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Riešenie problémov
Ak máte pri nastavovaní alebo používaní DO nejaký problém, najskôr
skontrolujte batérie (str. 8), potom pozri uvedené pokyny.

Riešenie

• Pristúpte bližšie k zariadeniu. Maximálny ovládací dosah je
cca 10 m.

• Skontrolujte, či diaľkovým ovládaním mierite priamo na
zariadenie a či medzi diaľkovým ovládaním a zariadením nie
sú prekážky.

• Ak to je potrebné, najprv zapnite zariadenia.
• Skontrolujte, či ste stlačili správne tlačidlo výberu zariadenia.

V prípade tlačidiel MD alebo DAT skontrolujte, či je
požadované zariadenie zvolené.

• Skontrolujte, či je možné vaše zariadenie diaľkovo ovládať.
Napríklad ak vaše zariadenie nemalo v príslušenstve
diaľkové ovládanie, je pravdepodobné, že ho nie je možné
ovládať pomocou diaľkového ovládania.

• Tlačidlu výberu zariadenia ste priradili iné zariadenie.
Skontrolujte zariadenie priradené tomuto tlačidlu a kód
zariadenia.

• Ak sú vaše video zariadenia pripojené k audio systému,
uistite sa, či ste diaľkové ovládanie nastavili podľa popisu
v časti “Ovládanie hlasitosti video zariadení pripojených
k audio systému” (str. 25).

• Tlačidlám TV a AMP ste priradili iné zariadenie (str. 33). Ak
v takomto prípade zvolíte iné zariadenie ako TV alebo AMP,
nebude možné ovládať hlasitosť.

• Batérie sú vybité.
Vymeňte ich za nové.

• Nastavte správny kód zariadenia. Ak kód, ktorý je v zozname
pre vaše zariadenie uvedený ako prvý nefunguje, vyskúšajte
všetky kódy pre vaše zariadenie v poradí, v ktorom sú
uvedené v dodávanom prehľade “Číselné kódy zariadení”.

• Niektoré funkcie nemusia byť predvolené. Ak niektoré alebo
všetky tlačidlá nepracujú správne, aj keď ste nastavili kódy
zariadenia, potom pomocou funkcie Learning naprogramujte
signály diaľkového ovládania pre dané zariadenie (str. 16).

• Zariadenie sa možno ovláda s kódom, ktorý nie je uvedený
v zozname “Číselné kódy zariadení”. Pozri časť “Zistenie
kódu zariadenia pomocou funkcie Search (Vyhľadávanie)”
(str. 13) a pokúste sa nastaviť číselný kód znova.

• Ak sa pokúšate naučiť DO signály z interaktívneho
ovládacieho systému (dodávaný s niektorými zosilňovačmi
Sony), odozvový signál základnej jednotky môže rušiť
funkciu učenia DO. V takomto prípade zmeňte miesto učenia
tak, aby signály hlavnú jednotku nedosiahli (napr. v druhej
miestnosti a pod.).

• Skontrolujte, či sa diaľkové ovládanie naučilo správne
signály. Ak nie, pozri časť “Presné učenie” (str. 19) a skúste
postup učenia zopakovať (str. 16).

Problém

Nie je možné ovládať
zariadenia.

Nie je možné ovládať
hlasitosť.

Pri stlačení tlačidla bliká
tlačidlo výberu
zariadenia
v konštantnom intervale.
Zariadenia nie je možné
ovládať ani po nastavení
ich číselných kódov.

Nie je možné do
diaľkového ovládania
učením naprogramovať
ovládací signál.

Zariadenie nie je možné
ovládať ani po tom, čo ste
ovládacie signály
naprogramovali
použitím funkcie
Learning.

Pokračovanie



RM-VL600T_ [CE7] 2-685-367-11(1)

38SK

Problém

Počas procesu učenia
päťkrát zabliká indikátor
SET.

Počas nastavovania
päťkrát zabliká tlačidlo
výberu zariadenia.
Počas procesu učenia
dvakrát zabliká indikátor
SET.

Všetky tlačidlá výberu
zariadenia dvakrát
zablikajú.
Po naprogramovaní
povelu zapnutia
zariadenia pri stlačení
tlačidla výberu
zariadenia nastavenie
nefunguje správne.

Funkcia System Control
alebo Control
Programme nefunguje
správne.

Riešenie

• Učenie nebolo úspešné. Pozri časť “Presné učenie” (str. 19)
a skúste postup učenia zopakovať znova (str. 16).

• Pre učenie nie sú dostupné žiadne tlačidlá. Vymažte málo
používané tlačidlá s naučeným signálom (str. 22) a potom
vykonajte postup učenia.

• Kódy zariadení nie je možné nastaviť. Pozri dodávaný
zoznam “Číselné kódy zariadení” a skúste nastavenie kódov
zariadení zopakovať (str. 10).

• Zvolené tlačidlo výberu zariadenia alebo iné tlačidlo, ktoré
chcete nastaviť, už má naučený ovládací signál funkciou
Learning (str. 16). Zrušte “naučené” signály (str. 22), alebo
zvoľte iné tlačidlo, ktoré nie je obsadené “naučenými”
signálmi a skúste vykonať nastavenie znova.

• Je aktivovaná funkcia Hold. Deaktivujte funkciu Hold
(str. 34).

• Pre dané tlačidlo výberu zariadenia už je nastavená funkcia
Learning. Ak ste nastavili funkciu Learning (str. 16), môžete
naprogramovať funkciu zapnutia pre tlačidlo výberu
zariadenia (str. 27), ale funkcia zapnutia nebude fungovať,
kým nezrušíte naučenú funkciu. Po nastavení funkcie
zapnutia zrušte naučenú funkciu.
Táto funkcia pracuje len pri zariadeniach Sony.

• Ak programujete funkciu System Control alebo Control
Programme, vykonajte správny postup (str. 29, 32).

• Zmeňte smerovanie DO. Ak problém pretrváva, priblížte
naprogramované zariadenia.

• Ak sú senzory diaľkového ovládania zariadení príliš ďaleko
od seba, alebo niečo blokuje signály medzi nimi, niektoré
zariadenia nemusia pracovať v sekvencii ani po stlačení
naprogramovaného tlačidla. Ak z vyššie uvedeného alebo aj
z iného dôvodu zariadenia nepracujú správne, vždy uveďte
všetky zariadenia späť do stavu, v akom boli pred tým, než
ste nastavili Funkcie System Control alebo Control
Programme. Ak tak neurobíte, môže to mať za následok
nesprávnu operáciu pri opätovnom použití týchto funkcií.

• Niektoré zariadenia sa pri použití funkcie System Control
alebo Control Programme nemusia vždy zapnúť. Je to
spôsobené tým, že napájanie zariadenia sa po prijatí signálu
zapnutia/vypnutia striedavo zapína/vypína. V takomto
prípade pred použitím funkcie System Control preverte, či je
napájanie ovládaného zariadenia zapnuté alebo vypnuté.

• Ak zmeníte číselný kód AV zariadenia (str. 10) nastavený pre
tlačidlo výberu zariadenia, ktoré bolo naprogramované na
sériu povelov funkciou Control Programme, po stlačení
príslušného tlačidla výberu zariadenia sa odošle nový signál.

• Intervaly medzi krokmi môžu byť príliš krátke. V závislosti
od zariadení môže byť potrebné medzi jednotlivé kroky
nastaviť určitý interval. Interval môžete nastaviť zmenou
poradia v stláčaní tlačidiel. (Medzi jednotlivé kroky môžete
interval nastaviť pri programovaní tlačidla výberu
zariadenia.)

• Ak už má tlačidlo SYSTEM CONTROL alebo tlačidlo výberu
zariadenia “naučený” nejaký signál diaľkového ovládania
(str. 16), môžete naprogramovať funkciu System Control
(System Control Macro) alebo Control Programme, funkcia
však nebude fungovať, kým nezrušíte funkciu Learning.
Zrušenie funkcie Learning pozri v časti “Zmena alebo
vymazanie funkcie naučeného tlačidla” na str. 22.

Riešenie problémov (pokračovanie)
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TLAČIDLO

01

12qs

1 – 9, 0, ENT,
-, 1 –, 2 –

qat (INPUT
SELECT)

qjMENU

TVP (ANALÓGOVÝ)
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Zmena predvoľby.
Napríklad ak chcete
prepnúť na predvoľbu 5,
stlačte 0 a 5 (alebo stlačte
5 a ENT).

Zmena vstupného
režimu.

Vyvolanie zobrazenia
MENU.

Prílohy

Tabuľka
predvolených funkcií

Poznámka
Niektoré zariadenia alebo funkcie sa
týmto diaľkovým ovládaním nemusia
dať ovládať.

TLAČIDLO

qk V

qk v

qk b

qk B

qk OK

qfPROGRAM
+/–

qh

42 +/–

6%

qlTOOLS
(16:9)

9ČERVENÉ
(m),
ZELENÉ (N),
ŽLTÉ (M),
MODRÉ (x)

8RETURN
qdANALOG

(ZAPNUTIE
TVP)

qg/

(TELETEXT)

FUNKCIA

Pohyb kurzora nahor.
Pohyb kurzora nadol.
Pohyb kurzora doprava.
Pohyb kurzora doľava.
Potvrdenie voľby
v zobrazení MENU.
Ďalšia predvoľba: +
Predchádzajúca
predvoľba: –
Ovládanie funkcií JUMP,
FLASHBACK alebo
CHANNEL RETURN na
TVP v závislosti od jeho
výrobných nastavení.
Zvýšenie hlasitosti: +
Zníženie hlasitosti: –
Stlmenie zvuku TVP.
Opätovným stlačením
obnovíte predchádzajúcu
hlasitosť.
Prepnutie na režim
WIDE.
Tlačidlá Fastext

Ukončenie režimu.
Zapnutie.
Vypnutie teletextu,
obnovenie TV signálu.

Prepnutie na teletext.

SET

SATDVDTV CBL

TAPECDVCR

1
VIDEO1

2
VIDEO2

3
AUX

4
TUNER

5
CD

6
TAPE

7
MD

8
TV

9
PHONO

0
DVD

GUIDE MENU

TOOLS

SYSTEM CONTROL

AMP

ENT

OK

A B C D

1

-/--

RETURN

ANALOG

DIGITAL
PROGRAM

1 2

q;

qa

3

4

5

6

7

8
9

1
2

qd

qs

qf

qg

qh

qj

qk

w;

ql

Pokračovanie

Použitie funkcie Fastext
Pomocou funkcie Fastext je možné
sprístupniť stranu stlačením
jedného tlačidla.
Keď sa vysiela strana Fastext,
v spodnej časti obrazovky sa
objaví farebne rozlíšená ponuka
Menu.
Farby tejto ponuky Menu
zodpovedajú červenému,
zelenému, žltému a modrému
tlačidlu na diaľkovom ovládaní.
Stlačte tlačidlo, ktoré svojim
označením zodpovedá farebnému
rozlíšeniu ponuky na obrazovke.
Príslušná strana sa zobrazí
v priebehu niekoľkých sekúnd.
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TLAČIDLO

01

12qs

1 – 9, 0, ENT,
-, 1 –, 2 –

qat (INPUT
SELECT)

qjMENU

qk V

qk v

qk b

qk B

qk OK

5  (PAP)

qfPROGRAM
+/–

qh

42 +/–

TVP (DIGITÁLNY)
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Zmena predvoľby.
Napríklad ak chcete
prepnúť na predvoľbu 5,
stlačte 0 a 5 (alebo stlačte
5 a ENT).
Zmena vstupného
režimu.
Vyvolanie zobrazenia
MENU.
Pohyb kurzora nahor.
Pohyb kurzora nadol.
Pohyb kurzora doprava.
Pohyb kurzora doľava.
Potvrdenie voľby
v zobrazení MENU.
Rozdelenie obrazovky
na dve časti, aby bolo
možné sledovať dva
obrazy súčasne.
Ďalšia predvoľba: +
Predchádzajúca
predvoľba: –
Ovládanie funkcií JUMP,
FLASHBACK alebo
CHANNEL RETURN na
TVP v závislosti od jeho
výrobných nastavení.
Zvýšenie hlasitosti: +
Zníženie hlasitosti: –

Tabuľka predvolených funkcií
(pokračovanie)

TLAČIDLO

6%

7GUIDE
(EPG)

8RETURN
3DIGITAL
qlTOOLS

qdANALOG
qg/

(TELETEXT)
9ČERVENÉ

(m),
ZELENÉ (N),
ŽLTÉ (M),
MODRÉ (x)

FUNKCIA

Stlmenie zvuku TVP.
Opätovným stlačením
obnovíte predchádzajúcu
hlasitosť.
Používanie prehľadu
programov.
Ukončenie režimu.
Voľba DIGITAL.
Prepnutie do režimu
nastavenia OPTION.
Voľba ANALOG.
Prepnutie na teletext.

Tlačidlá Fastext

Použitie funkcie Fastext
Pomocou funkcie Fastext je možné
sprístupniť stranu stlačením
jedného tlačidla.
Keď sa vysiela strana Fastext,
v spodnej časti obrazovky sa
objaví farebne rozlíšená ponuka
Menu.
Farby tejto ponuky Menu
zodpovedajú červenému,
zelenému, žltému a modrému
tlačidlu na diaľkovom ovládaní.
Stlačte tlačidlo, ktoré svojim
označením zodpovedá farebnému
rozlíšeniu ponuky na obrazovke.
Príslušná strana sa zobrazí
v priebehu niekoľkých sekúnd.
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TLAČIDLO

01

12qs

1 – 9, 0, ENT,
-, 1 –, 2 –

qg/

(DISPLAY)
qat

(ANT/SW)
qdANALOG

(INPUT
SELECT)

qjMENU

qk V

qk v

qk b

qk B

qk OK

9m

9N

9M

9REC z

9x

9X

qfPROGRAM
+/–

8RETURN

VCR
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Zmena predvoľby.
Napríklad ak chcete
prepnúť na predvoľbu 5,
stlačte 0 a 5 (alebo stlačte
5 a ENT).
Zapnutie zobrazenia
na obrazovke (OSD).
Prepnutie anténového
výstupu.
Zmena vstupného
režimu.

Vyvolanie zobrazenia
MENU.
Pohyb kurzora nahor.
Pohyb kurzora nadol.
Pohyb kurzora doprava.
Pohyb kurzora doľava.
Potvrdenie voľby
v zobrazení MENU.
Rýchly posuv vzad.
Prehrávanie.
Rýchly posuv vpred.
Pre nahrávanie stlačte
N pri stlačení REC z*.
Najskôr uvoľnite N
a potom REC z.
Zastavenie.
Pozastavenie.
Ďalšia predvoľba: +
Predchádzajúca
predvoľba: –
Ukončenie režimu.

* Aby nedošlo k neželanému
nahrávaniu, tlačidlo REC z
samostatne nefunguje.

TLAČIDLO

01

1qs

1 – 9, 0, ENT

qfPROGRAM
+/–

qh

CBL (Káblová TV)
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Zmena predvoľby.
Napríklad ak chcete
prepnúť na predvoľbu 5,
stlačte 0 a 5 (alebo stlačte
5 a ENT).
Ďalšia predvoľba: +
Predchádzajúca
predvoľba: –
Ovládanie funkcií JUMP,
FLASHBACK alebo
CHANNEL RETURN.

Pokračovanie
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TLAČIDLO

01

9ČERVENÉ
(m),
ZELENÉ (N),
ŽLTÉ (M),
MODRÉ (x)

1 2
1 – 9, 0, -/--

qa t
(INPUT
SELECT)

7GUIDE
8RETURN

(EXIT)
qg /

(TELETEXT)
qjMENU

qlTOOLS
(EPG)

qk V

qk v

qk b

qk B

qk OK

qfPROGRAM
+/–

qh

qsENT

qdANALOG
5 

3 DIGITAL

SAT
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Tlačidlá Fastext

Zmena predvolieb.
Napríklad ak chcete
prepnúť na predvoľbu 5,
stlačte 0 a 5.
Prepnutie výstupného
signálu satelitného
prijímača na TV signál.
(Pri pripojení TV kábla
alebo antény k prijímaču
sa výstupný signál
prepína medzi TV a SAT
vysielaním.)
Vyvolanie Master Guide.
Ukončenie režimu.

Prepnutie na teletext.

Vyvolanie zobrazenia
MENU.
Zobrazenie alebo vypnutie
zobrazenia EPG.
Pohyb kurzora nahor.
Pohyb kurzora nadol.
Pohyb kurzora doprava.
Pohyb kurzora doľava.
Vyvolanie zoznamu
staníc v prípade, že sa
nezobrazuje prehľad
programov.
Voľba označeného
programu.
Ďalšia predvoľba: +
Predchádzajúca
predvoľba: –
Návrat k naposledy
naladenej stanici.
Zobrazenie pomocníka
Help.
Zobrazenie Box Office.
Zobrazenie služieb.

Zobrazenie
interaktívneho
zobrazenia.

Použitie funkcie Fastext
Pomocou funkcie Fastext je možné
sprístupniť stranu stlačením
jedného tlačidla.
Keď sa vysiela strana Fastext,
v spodnej časti obrazovky sa
objaví farebne rozlíšená ponuka
Menu.
Farby tejto ponuky Menu
zodpovedajú červenému,
zelenému, žltému a modrému
tlačidlu na diaľkovom ovládaní.
Stlačte tlačidlo, ktoré svojim
označením zodpovedá farebnému
rozlíšeniu ponuky na obrazovke.
Príslušná strana sa zobrazí
v priebehu niekoľkých sekúnd.

Tabuľka predvolených funkcií
(pokračovanie)
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TLAČIDLO

01

9ČERVENÉ
(m),
ZELENÉ (N),
ŽLTÉ (M),
MODRÉ (x)

1 2
1 – 9, 0, -/--

qa t
(INPUT
SELECT)

7GUIDE
8RETURN

(EXIT)
qg /

(TELETEXT)
qjMENU

qk V

qk v

qk b

qk B

qk OK

qfPROGRAM
+/–

qh

qsENT

qdANALOG
5 

3 DIGITAL

SAT (č.3201)
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Tlačidlá Fastext: Stlačte
ľubovoľné tlačidlo, kým
je zatlačené TOOLS (ql).

Zmena predvolieb.
Napríklad ak chcete
prepnúť na predvoľbu 5,
stlačte 0 a 5.
Prepnutie výstupného
signálu satelitného
prijímača na TV signál.
(Pri pripojení TV kábla
alebo antény k prijímaču
sa výstupný signál
prepína medzi TV a SAT
vysielaním.)
Vyvolanie Master Guide.
Ukončenie režimu.

Prepnutie na teletext.

Vyvolanie zobrazenia
MENU.
Pohyb kurzora nahor.
Pohyb kurzora nadol.
Pohyb kurzora doprava.
Pohyb kurzora doľava.
Vyvolanie zoznamu
staníc v prípade, že sa
nezobrazuje prehľad
programov.
Voľba označeného
programu.
Ďalšia predvoľba: +
Predchádzajúca
predvoľba: –
Návrat k naposledy
naladenej stanici.
Zobrazenie pomocníka
Help.
Zobrazenie Box Office.
Zobrazenie služieb.

Zobrazenie
interaktívneho
zobrazenia.

Použitie funkcie Fastext
Pomocou funkcie Fastext je možné
sprístupniť stranu stlačením
jedného tlačidla.
Keď sa vysiela strana Fastext,
v spodnej časti obrazovky sa
objaví farebne rozlíšená ponuka
Menu.
Farby tejto ponuky Menu
zodpovedajú červenému,
zelenému, žltému a modrému
tlačidlu na diaľkovom ovládaní.
Stlačte tlačidlo, ktoré svojim
označením zodpovedá farebnému
rozlíšeniu ponuky na obrazovke.
Príslušná strana sa zobrazí
v priebehu niekoľkých sekúnd.

TLAČIDLO FUNKCIA

9m

9N

9M

9REC z

9x

9X

Rýchly posuv vzad.
Prehrávanie.
Rýchly posuv vpred.
Pre nahrávanie stlačte
N pri stlačení REC z*.
Najskôr uvoľnite N
a potom REC z.
Zastavenie.
Pozastavenie.

* Aby nedošlo k neželanému
nahrávaniu, tlačidlo REC z
samostatne nefunguje.

Pokračovanie
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TLAČIDLO

qk V

qk v

qk b

qk B

qk OK

qfPROGRAM +
(>)

qfPROGRAM –
(.)

qh

(TITLE)

FUNKCIA

Pohyb kurzora nahor.
Pohyb kurzora nadol.
Pohyb kurzora doprava.
Pohyb kurzora doľava.
Spustenie položiek
vybraných na obrazovke.
Prechod na nasledujúcu
pozíciu alebo skladbu.
Ďalšia predvoľba
Prechod na
predchádzajúcu pozíciu
alebo skladbu.
Predchádzajúca
predvoľba
Zobrazenie ponuky
titulov.

* Aby nedošlo k neželanému
nahrávaniu, tlačidlo REC z
samostatne nefunguje.

TLAČIDLO

01

9m

9N

9M

9REC z

9x

9X

11 – 9, 0

2-/-- (+10)

qat

(AUDIO)
7GUIDE

(CLEAR)
8RETURN

qsENT

qdANALOG
(SUBTITLE)

qg/

(DISPLAY)

qjMENU
(DVD
MENU)

qlTOOLS
(A/B)

DVD
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Rýchly posuv vzad.
Prehrávanie.
Rýchly posuv vpred.
Pre nahrávanie stlačte
N pri stlačení REC z*.
Najskôr uvoľnite N
a potom REC z.
Zastavenie.
Pozastavenie.
Číselné tlačidlá:
Nastavenie položiek
vyberaných na obrazovke.
Výber čísla 10
a vyššieho.
Zmena zvuku.

Vymazanie zvolených
znakov na obrazovke.
Obnovenie
predchádzajúceho
zobrazenia.
Potvrdenie nastavenia.
Nastavenie položiek
vybraných na obrazovke.
Prepínanie titulkov.

Zobrazenie aktuálneho
stavu prehrávania
na obrazovke.
Zobrazenie ponuky
DVD disku.

Nastavenie úseku A a B.
Výber mechaniky.

Tabuľka predvolených funkcií
(pokračovanie)



RM-VL600T_ [CE7] 2-685-367-11(1)

45SK

TLAČIDLO

01

9m

9N

9M

9REC z

9x

9X

11 – 9, 0
qsENT
qfPROGRAM +

(>)
qfPROGRAM –

(.)

DAT
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Rýchly posuv vzad.
Prehrávanie.
Rýchly posuv vpred.
Pre nahrávanie stlačte
N pri stlačení REC z*.
Najskôr uvoľnite N
a potom REC z.
Zastavenie.
Pozastavenie.
Výber čísla predvoľby.
Potvrdenie nastavenia.
Prechod na nasledujúcu
skladbu.
Prechod na
predchádzajúcu skladbu.

TLAČIDLO

01

9m

9N

9M

9REC z

9x

9X

11 – 9, 0

2-/-- (+10)

qsENT
qfPROGRAM +

(>)
qfPROGRAM –

(.)
qh

(D.SKIP)

CD
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Rýchly posuv vzad.
Prehrávanie.
Rýchly posuv vpred.
Pre nahrávanie stlačte
N pri stlačení REC z*.
Najskôr uvoľnite N
a potom REC z.
Zastavenie.
Pozastavenie.
Výber čísla skladby.
Stlačením 0 zvolíte skladbu
č. 10.
Podrobnosti o výbere
vyššieho čísla skladby než
10 pozri v nižšie uvedenom
popise tlačidla +10.
Výber čísla 10
a vyššieho.
Potvrdenie nastavenia.
Výber nasledujúcej
skladby.
Výber predchádzajúcej
skladby.
Výber nasledujúceho
disku.

TLAČIDLO

01

9m

9N

9M

9REC z

9x

9X

11 – 9, 0

2-/-- (+10)

qsENT
qfPROGRAM +

(>)
qfPROGRAM –

(.)
qh

(D.SKIP)

MD
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Rýchly posuv vzad.
Prehrávanie.
Rýchly posuv vpred.
Pre nahrávanie stlačte
N pri stlačení REC z*.
Najskôr uvoľnite N
a potom REC z.
Zastavenie.
Pozastavenie.
Výber čísla skladby.
Stlačením 0 zvolíte skladbu
č. 10.
Podrobnosti o výbere
vyššieho čísla skladby než
10 pozri v nižšie uvedenom
popise tlačidla +10.
Výber čísla 10
a vyššieho.
Potvrdenie nastavenia.
Výber nasledujúcej
skladby.
Výber predchádzajúcej
skladby.
Výber nasledujúceho
disku. Pokračovanie

* Aby nedošlo k neželanému
nahrávaniu, tlačidlo REC z
samostatne nefunguje.
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TLAČIDLO

01

11

12

13

14

15

16

17

18

19

10

qat

(INPUT
SELECT)

42 +/–

6%

qfPROGRAM
+/–

qh

(SHIFT)

AMP
FUNKCIA

Zapnutie a vypnutie.
Výber zdroja vstupného
signálu: VIDEO 1
Výber zdroja vstupného
signálu: VIDEO 2
Výber zdroja vstupného
signálu: AUX
Výber zdroja vstupného
signálu: TUNER
Výber zdroja vstupného
signálu: CD
Výber zdroja vstupného
signálu: TAPE
Výber zdroja vstupného
signálu: MD
Výber zdroja vstupného
signálu: TV
Výber zdroja vstupného
signálu: PHONO
Výber zdroja vstupného
signálu: DVD
Postupné prepínanie
zdrojov vstupného
signálu.
Zvýšenie hlasitosti: +
Zníženie hlasitosti: –
Stlmenie hlasitosti
na zosilňovači (AMP).
Opätovným stlačením
obnovíte predchádzajúcu
hlasitosť.
Ďalšia predvoľba alebo
ladenie vyššej
frekvencie: +
Predchádzajúca
predvoľba alebo ladenie
nižšej frekvencie: –
Zmena pásma alebo
výber predvoľby.

TLAČIDLO

9m

9N

9M

9REC z

9x

9X

2-/-- (n)
qsENT (n)
8RETURN (z)

qk V (N)
qk v (x)
qk b (M)
qk B (m)
qk OK (X)
qh

(A/B)

DECK
FUNKCIA

Rýchly posuv vzad.
Prehrávanie.
Rýchly posuv vpred.
Pre nahrávanie stlačte N
pri stlačení REC z*1.
Najskôr uvoľnite N
a potom REC z.
Zastavenie.
Pozastavenie.
Prehrávanie vzad.
Prehrávanie vzad.
Pre nahrávanie stlačte V
pri stlačení RETURN*1.
Najskôr uvoľnite V
a potom RETURN.
Prehrávanie.*2

Zastavenie.*2

Rýchly posuv vpred.*2

Rýchly posuv vzad.*2

Pozastavenie.*2

Výber mechaniky:
Mechanika A alebo B
(len kazetový
magnetofón s dvomi
mechanikami).

*1Aby nedošlo k neželanému
nahrávaniu, tlačidlá REC z
a RETURN samostatne nefungujú.

*2Aktívne, ak používate kazetový
magnetofón s dvomi mechanikami.
(Pre mechaniku A zariadenia Sony.)

Tabuľka predvolených funkcií
(pokračovanie)
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Likvidácia starých elektrických a elektronických
zariadení (Platí v Európskej únii a ostatných
európskych krajinách so zavedeným
separovaným zberom)
Tento symbol na výrobku alebo obale znamená,
že s výrobkom nemôže byť nakladané ako
s domovým odpadom. Miesto toho je potrebné ho
doručiť do vyhradeného zberného miesta na

recykláciu elektrozariadení. Tým, že zaistíte správne zneškodnenie,
pomôžete zabrániť potencionálnemu negatívnemu vplyvu na životné
prostredie a ľudské zdravie, ktoré by v opačnom prípade hrozilo pri
nesprávnom nakladaní s týmto výrobkom. Recyklácia materiálov
pomáha uchovávať prírodné zdroje. Pre získanie ďalších
podrobných informácií o recyklácii tohoto výrobku kontaktujte prosím
váš miestny alebo obecný úrad, miestnu službu pre zber domového
odpadu alebo predajňu, kde ste výrobok zakúpili.


